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William S(eward) Burroughs 

(1914, St. Louis, Missouri - ) 
Başarılı bir iş adamının oğlu olan Burroughs, 1930'larda Harvard 
Üniversitesi'nde İngiliz edebiyah'okudu, Viyana' da bir süre antropo­
loji ve hp eğitimi gördü. Amerika'ya döndükten sonra kendini başı­
boş bir hayatın girdabına bıraktı . Bir süre özel dedektiflik yaptı. 
1951 yılında Meksika' da William Tell'in oyununu oynarken kansı Jo­
an Vollmeı'in ölümüne neden olması Burroughs'un hayatında dö­
nüm noktasıdır. 
''Topluma morgdan gönderilen bir rapor gibi okıınıır" diye tanımlanan ilk 
romanı Jıınkie'nin ardından 'imge serisi' adını verdiği bir tekniğe yö­
nelerek, birinci tekil şahsın çizgisel söyleminden uzaklaşır. Okuyucu­
yu ürkütücü imgeler siklonunun ortasına fırlatır. Kısa, yalın tümceler. 
Yeryüzünün arka sokaklan. "Konuşmak, yalan söylemektir'' diyen Bur­

roughs, okuruna karşı dürüst olabilmek ve konuşmamak için, gazete 
kupürlerinden klasik yazının başyapılarına kadar uzanan zengin bir 
malzemeyle oluşturulan 'cut-up' tekniğini kullanacaktır. Diğer bir de­
yişle, dil'in ötesine geçerek, sessizliğin alanına girmek. Sözcükler ... 
yaşamın ve duygulann baş düşmanıdır, onlar. Var olan tüm söz ka­

lıplarım parçalar Burroughs. 
Burroughs, uygarlığımızı dev bir karnaval, bir 'orgy' olarak gösterir. 
Başlıca izlekleri, uyuşturucu bağımlılığı, iktidar, denetim, insanın kö­
leleşmesi, alçalması, direniş, soyluluğun yeniden ele geçirilmesi ve 

özgürlüktür. Uygar toplumumuz durmaksızın kullanılıp atılan, tüke­
tilen objeler imal eden tüketim kültürüyle çevrelenmiştir. En çok ço­
ğaltılan obje iğnedir, bedene boşalır ve junkie mükemmel bir tüketici­
dir. İnsan bedeni de kullanılıp tüketilecek ve atılacak bir yığındır. 
Burroughs'un dünyası bir fantezi dünyası değildir. Onun imgelemin­
de birbiriyle çelişen iki dünya vardır. Labirentlerle örülü mekanik dış 
dünya ve somutlaşmış doğal ya da organik dünya. Ona göre, bütün 
siyasal sistemler asalak ve insanlık dışıdır. 
1983'te American Academy and Ins. of Arts and Letters'a üye seçilen 
Burroughs, dünyanın gidişinden duyduğu umutsuzluğu dile getiren 
bir yeni zaman peygamberi gibi kalan vaktini New York ve Lawran­
ce, Kansas'ta öldürmektedir. 

Yukardaki mdin parçası Halil Turhanlı'nın bir mt'lnindt'n cut-up'lanmıştır. 
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kişisel toplantı notlarından . . .  
1. / 

"I nımı• ııt 15 .45 ıııııl mıift'dfor morc t/11111 lwlf mıd lıoıır. lfyoıı 
caıı .fiııd 1111·' /'//be ıııvııııd so111CT11/ıı•re Rt·yıı�lıı. Sec· !ft'll . .. L..on·" 

İlk yolculuğun tam tersi bir görüntü: Şen galiplerin cehenneme ulaş­
mak için çıktıkları sefer, yaz mevsimi boyunca sürdü. Zira büyük bir giri­
şimdi söz konusu olan. Serüvenci, düşlerini geceyansı gerçekleştirir ve 
şimdi, denizlerde , suların ve yıldızların gizemli dili konuşulur, serüvenle­
rin peşine düşülürken; siyah romantizmin karasevdası iyice sıradanlaş­
mıştır. Bir ses diğer bir sesin ne kadar üstüne çıkabilir. Başatlık hayatıruzın 
bir bölümüne sızabildi mi ki? 

Güz geliyor ve her oyun bir cümleyle başlarmış. Sıcağın ve serüvenin 
hala kentte olma ihtimaline karşı , önden ve hafif yukardan bakıldığında 
her şey birbirine benziyor, bu yüzden seçim yapamadım. 

ç 
"sağ olun, kahve içemem" grubu 

il./ 
Kaldınmlardaki yaprakların, ağaçlardaki yapraklara oranının hala 

daha l'in altında olduğunu düşünürsek, biraz daha vaktimiz olduğu söy­
lenebilir, tipik bir yaz aşkı yaşayabilmek için . Bir barmenin dediği gibi "hiç 
anlamaya çalışmadım" hali sürekli kılınırsa, aşkların olmasa bile, kadınla­
rın ömrü daha uzun olabilir diye düşünmek yeterince yanlış olmaz sanı­
nın. Sonuçta su ıslaktır, gökyüzü mavi, her 6.45 okuru ise "hazırdır''. Ha­
yat karşısındaki en pratik duruş hali yalnızca ''hazır olmak" ve kadınlan 

anlamaya çalışmamak'la gerçekleşebilir. Aksi takdirde aşağıdaki lanet ola­
sı satırları okumak gerekir: 

"Hm)llllll standart akışı içersiııde iıısanogtıırıım siirrkli seçimler yapmak zonnıda kal­

ması bir zıakadır. l�te bizi siirekli olarak en az iki şeyle kmtı karşıya getiren zıt bıı iki şeyderı 

lıerlımıgi birini, ikisini ya da lıiçbiriııi seçme dımıınımda bırıılam akışı anladıgımda yazııbil-

dirıı o mısraları: Islak meııdiliııi, yırtık resmini 
istemem seııde kalsııı. Ü. Besen " 

Yaz sıcaklarının yerini serin gecelere bırakmaya hazırlandığı şu anlar­
da söylenebilecek birkaç şey olmalı ... 

"Hepinize delinnenizi tavsiye ediyorum" 
K. 

Romantik kanat /Kalamış Bad'lik Bölgesi 
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KAPTAN MISSION, atış için dolu tuttuğu çift namlulu 
tüfeğini kuşandı, bıçağını kını içinde kemerinin altına soktu. 
Eşyalarını topladı ve orada burada durup göçmenlerle ko­
nuşarak yerleşimin dışına doğru yürümeye başladı. 

Göçmenler tuğla yapmak için mükemmel, kırmızı bir 
kil bulmuşlardı ve ikinci katlarında ağır tahta sütunlarla 
desteklenmiş balkonları olan iki katlı konutlar inşa ediyor­
lardı. Bu binalar bir dizi oluşturacak şekilde birleştirilmişti, 
aşağı kattaki iki oda yemek odası ve mutfak, yukarı kattaki­
ler ise yatak ve giyinme odalarıydı. Balkonlar birbirlerine 
bağlıydı, hamaklar ve ot yataklar için kullanılıyorlardı. Bu 
yapılar denize bakıyor ve merdivenler birkaç geminin de­
mirlediği koya doğru iniyordu . 
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YERLİ DİLİNDE ' lemur'a ka rşı l ık  gelen sözcüğün a n l a ­
m ı  'haya let'ti. Hayaletleri öl dürmeye karşı tabular vardı ve 
Mission onların öldü rülmesini yasaklayan bir Yasa koymuş­
tu, cezası yerleşimden kovulmaktı. Eğer ölüm cezasını ge­
rektiren bir suç varsa, ki bu Yasa lar  ile belirlenm işti, işte o da 
bu suçtu. 

Mission, kendisine bilgi veren bir yerlinin a n l attığı daha 
büyük lemur türlerini arıyordu - bir dana veya bir küçük 
inek büyüklüğünde. 

"Büyük hayaletler nerede? " 
Yerli belli belirsiz iç bölgeleri işaret etti. "Renk Değişti­

ren kötü Kertenkele'ye dikkat etmelisin. Eğer seni büyüler­
se, sen de renk değiştirirsin. Öfke ile siyaha, korku ile yeşile, 
seks ile kırmızıya dönersin . . .  " 

'"Peki, bunda bu kadar yanlış olan nedir?" 
"Bir yılda ölürsün. Renkler derini ve bedenini yiyip biti­

rirler. " 
"Sen büyük bir hayaletten söz ediyorsun. Bir keçiden 

daha büyük . . .  Onlar nerede bulunurlar? " 
"Ağaçlardaki-Adam Chebahaka'yı duyduğunda, Büyük 

Olan orada değildir. Kadın, sesin olduğu yerde olmayabilir." 
"Kadın mı? " 
"Kadın. Adam. Büyük Hayalet için ikisi de aynı. " 
"Yani. O Ağaçlardaki-Adam'ın olmadığı yerde değil 

mi? " 
"Hayır. O, Ağaçlardaki-Adam sessiz olduğu zaman ora­

dadır. " 
Bu gündoğumunda ve günbatımında gerçekleşiyordu. 
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MISSION, DENİZ SEVİYESİNİN yüz ell i  metre üzerine 
çıkan dik bir  yoldan iç bölgelere doğru iler liyordu . Eşyaları­
na yasla narak durdu ve geriy� baktı . Dik tırmanış ne nefesi­
ne dokunmuştu ne de yüzünü terletmişti. Yerleşim bölgesi­
ni, yeni kal ıplanmış tuğlaları ve neredeyse peri ülkesindeki 
evler kadar ölümsüz duran saman damları gördü. İskelenin 
altındaki gölgeleri, pusuda bekleyen balığı, koyun berrak 
mavi suyunu, kayaları ve yaprakları görebiliyordu, hepsi 
duru, çerçevesiz bir tabloda yüzüyorlardı. 

Sessizlik, o hareket ettiğinde toza toprağa ufalanan ke­
fen gibi yok olacaktı. Şimdi rüzgar kedi pençesi gibi, yüzüne 
Panik'in soluğunu getirerek koydan, yukarılara eğrelti otla­
rına ve yapraklara doğru vuruyordu. Küçük hayalet pençe­
ler, bir f�ni öldüğünde hafifçe dışarı açılan ölüm merkezinin 
bulunduğu ensesindeki tüyleri bir an için karıştırarak, 
omurgasını titretti. 

Kaptan Mission her şeyin yaşadığını birdenbire ve da­
yanılmaz bir biçimde bilmekten, Panik'ten korkmuyordu. 
Kendisi de insanoğlunun her şeyden önce korktuğuna dair 
bilginin, Panik'in yayıcısıydı: kendi soyunun gerçeği. Öyle­
sine yakındı ki. Yalnızca sözcükleri bir kenara atıp bakmak 
yeterliydi. 

Yeşil gölgenin altında, dev eğrelti otları ve sarmaşıkların 
arasından bahriye kılıcının yardımına gerek duymadan iler­
ledi. Bir açıklığın kıyısında durdu. Tutuk bir devinim anı, 
sonra bir çalı, bir taş, bir kütük yerinden oynadı, çember 
kuyruklu lemur kedi kabilesi belirdi; kuyrukları başlarının 
üzerinde kıpır kıpır, birbirlerinin önünde, arkasında, çevre­
sinde dolandılar. Sonra bir anda lıızla uzaklaştılar - gitmişler, 
kapladıkları uzamı da beraberlerinde. alıp götürmüşlerdi. 
Mission uzaklardan, yerlilerin Chebahaka, Ağaçlardaki-
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Adam, d edikleri lemur sifakanın çığlıklarını duyabiliyordu. 
Çevik bir hareketle bir çekirge yakaladı ve yosun tut­

muş bir kütüğün yanına diz çöktü. Yuvarlak gözlü, titreyen 
büyük kulaklı, küçücük bir yüz dikkatle sinirli sinirli ona 
bakıyordu. Çekirgeyi ona sundu. Küçük lemur fare zevk 
çığlıkları atarak çekirgenin üzerine atladı ve onu küçük pen­
çeleriyle tutarak minik, iğne gibi dişleri ile kemirdi. 

Mission gittikçe yükselen sese doğru ilerliyordu. Cheba­
hakalar şimdi onu görmüşlerdi ve hep birlikte onun kulak 
zarlarını patlatırcasına çığlık atmaya başladılar. Sonra ses 
aniden, Mission'ı yere düşürecek bir etkiyle kesiliverdi. 
Ağaçların arasında sallanan gri şekilleri izleyerek birkaç da­
kika yarı baygın uzandı. 

Eşyalarına dayanarak yavaşça ayaklarının üzerinde 
doğruldu. Önünde sarmaşıklarla kaplanmış, rengi yosun 
yüzünden yeşile dönmüş taş bir yapı durmaktaydı. Geçide 
girdi, ayaklarının altında taş döşeme vardı. Göz kamaştıran, 
parlak, yeşil renkli, büyük bir yılan basamaklardan aşağı ka­
yarak bir yeraltı odasına yöneldi. Dikkatlice aşağı indi. Oda­
nın sonunda öğleden sonra ışığını içeri alan bir geçit açılmış­
tı, Mission taş duvarları ve tavanı görebiliyordu. 

İkinci odanın köşesinde küçük bir gorile veya şempan­
zeye benzeyen bir hayvan vardı. Bu Mission'ı şaşırttı, çünkü 
ona adada gerçek maymunların olmadığı söylenmişti. Yara­
tık tamamen hareketsiz ve siyahtı, adeta karanlıktan yapıl­
mış gibiydi. Mission, ayrıca sağ tarafında bir yanını duvara 
yaslayıp uzanmış, açık pembe renkli, büyük bir domuza 
benzeyen bir yaratık gördü. 

Sonra tam önünde, ilk bakışta küçük bir geyiği andıran 
bir hayvan gördü. Hayvan uzattığı eline geldi ve Mission 
boynuzlarının olmadığını gördü. Burnu uzundu, gözüne 
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küçük bir karna gibi keskin dişleri ilişti. İnce, uzun bacaklar 
kordon gibi parmaklarla son buluyordu. Büyük kulakları dı­
şarıya doğru açılmıştı, berrak. amber renkli gözlerinin içinde 
gözbebekleri parıldıyan mücevherler gibi yüzüyor, ışığın 
değişmelerine göre onlar da değişiyor, obsidyen, zümrüt, 
yakut, opal, ametist ya da elmasa benziyorlardı. 

Hayvan bir pençesini yavaşça kaldırdı ve eski bir ihane­
tin anılarını karıştırarak Mission'ın yüzüne dokundu. Hay­
vanın kafasına vururken gözlerinden yaşlar boşandı. Karan­
lık basmadan yerleşime geri dönmesi gerektiğini biliyordu. 
İnsanın zamanında yapması gereken bir şey, daima vardır. 
Hayalet geyik için ise zaman diye bir şey yoktur. 

GİDEREK ARTAN bir hızla, giysileri taşlara ve dikenli 
asmalara takılıp yırtılarak, tepeden aşağıya inip alaca karan­
lıkta yerleşime vardı. Çok geç kalmış olduğunu hemen anla­
dı, ters giden bir şey vardı. Onunla göz göze gelmemeye ça­
lışıyorlardı. Sonra Bradley Martin'i gördü, ölmekte olan bir 
lemurun yanında duruyordu. 

Mission, lemurun bedeninden vurulmuş olduğunu gö­
rebiliyordu. Sıcak, kırmızı bir dalga gibi gelen bir öfkeyle 
doldu, buna karşılık Martin'de hiçbir kızgınlık belirtisi yok­
tu. 

"Neden?" diye sordu Mission, tıkanarak. 
"Mangomu çaldı" diye mırıldandı Martin, küstahça. 
Mission'ın eli tabancasının kabzasına gitti. 
Martin güldü. "Kendi koyduğun Yasa'yı, kendin mi çiğ­

neyeceksin Kaptan?" 
"Hayır. Fakat sana Yirmi Üçüncü Madde'yi anımsataca­

ğım: İki taraf arasında çözümlenemeyen bir anlaşmazlık ol­
duğunda düello kuralı uygulanır." 
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"Evet, ancak senin d üello d a vetini red detme hakkım 
var ve reddediyorum." 

Martin önemsiz bir kılıç ustası ve kötü bir nişancıyd ı. 
"Öyleyse Libertatia 'yı terk etmelisin,  hemen bu gece, 

güneş batmadan önce. Bir saatten fazla zamanın yok." 
Martin bir tek sözcük söylemeden döndü ve evine d oğ­

ru yürüdü .  Mission ertesi sabah lernuru ormana götürüp 
gömmeyi tasarlayarak üzerini katranlı muşamba ile örttü . 

MISSION, KARARGAHINDA ansızın kendisini felce 
uğratan bir korkuya kapıldı. Martin'i takip ed ip sorunu çöz­
mesi gerektiğini biliyordu, ancak - Martin'in dediği gibi -
onun kendi Yasaları . . .  Uzandı ve hemen derin bir uykuya 
daldı. Rüyasında yerleşime saçılmış ölü lemurlar gördü, 
gündoğumunda yüzünden terler akarak uyandı .  

MISSION GİYİNDİ ve lemuru almak için dışarı çıktı. 
Ancak lemur ve katranlı muşamba yerlerinde yoklardı, ikisi 
de gitmişti. Köredici bir berraklıkla Martin'in lernuru neden 
vurduğunu ve ne yapmak niyetinde olduğunu anladı: Yerli­
lere gidecek ve göçmenlerin lernurları öldürdüğünü söyle­
yecekti. Mission itiraz ettiğinde ona saldıracaklardı ve canını 
güçlükle kurtarabilecekti. Bu bölgede lemurlar yerliler için 
kutsaldılar ve kanlı bir öç alma tehlikesi vardı .  

Mission Martin'in kaçmasına izin verdiği için kendini 
şiddetle suçladı .  Şimdi gidip onu aramanın bir yararı yoktu. 
Olan olmuştu ve yerliler Mission'ın inkarlarına asla inanma­
yacaklardı . 1 

y 

1. Büyük Yalan'ın ac ıma s ı z  mantığını düşünün . Eğer 
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BIC BEN SAATİ vuruyor. Geleceğin bekçileri sessiz, ha­
yalet l i  odada toplanıyorlar. Kurul Kitapları'nm koruyucusu: 
Mektoub, diye yazılmış. Ve qnlar bunun d eğişmesini istemi­
yorlar. 

"Eğer üç yüz adam - sonra üç bin, otuz bin olursa. Her 
yere yayı labilir. Bu şimdi durdurulmalı ." 

b i r  insan kedi leri kendini tüketirces ine seviyorsa ve 
kendini kedi leri  korumaya adamı ş sa ,  onu yalnızca 
kedi l e r i  öldürmek ve onlara kötü davranmakla 
suçlamal ı s ını z . O zaman s i zin yal anınız gerçeğin 
yanı lgı s ı z  çember ine sahip olacak , diğer yandan onun 
a ş ı r ı  inkarları kaçamak ve yalan kokacaktı r . 

Beynin baskın olmayan yarı küre s inden ses ler 
duymuş olanl ar, s e s in mut l ak otorites inin ayırdına 
varmı ş l ardı r .  Onlar Gerçek'i duyduklarını bil irler . 
Asl ında hiçb i r  kanı t gös t eri lmeme s i  ve sesin di le 
get i rdiklerinin bütünüyl e saçmasapan olmas ının hiç 
önemi yoktur. Doğruluk deni len şey budur . Doğruluğun 
gerçekl erle hiçbi r i l g i s i  yoktur . Doğruluğu kendi 
yararına kul l anan , Büyük Yalan İnsanları gerçekl erden 
kaç ınmak konusunda çok di kkat lidirler. As l ında , böyl e 
insanlar i ç in hiçbi r şey gerçek kavramından daha 
i ğrenç deği ldi r . Savunnıanda gerçekl eri kanı t olarak 
i leri sürdüğünde kendi al eyhine hüküm vermiş olursun . 

Daha önceden kaydedi lmi ş ve bu nedenle tümüyle 
öngörülebi l i r  evrende , en kara günah daha önceden 
kaydedi lmi ş leri kurcalamakt ı r. Bu , önceden kaydedi lmiş 
gel eceğin deği şme s i ne neden olabi l i r. Kaptan Mi ss ion,  
bu günah nedeniyle suçluydu . O ,  herkes i  üç yüz ruhun 
b i rbirleriyl e , komşularıyl a ,  bitki ve hayvan ekosfe­
riyle görece l i  bir uyum i çinde var olabi leceğini 
gös tererek tehdit etmi ş t i . 
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"Adamımız Martin hedefte. Bu oldukça güvenilir." 
Bir kadın hafifçe öne doğru eğiliyor. İnsanı çeken son­

suz güzellik ve kötülükte bir yüz, insanın soluğunu ölümcül 
bir gaz gibi kesen bir kötülük. Başkan yüzünü bir mendil ile 
kapatıyor. 

Kadın soğuk, kırılgan bir ses ile konuşuyor, her bir söz­
cük bir obsidyen kıymığ ı : "Bundan daha önemli bir tehlike 
var. Kaptan Mission'ın lemıırlara olan sağlıksız ilgisini kaste­
diyorum ." 

Sözcükler ağzından nefretten kıvranarak kayıyordu . 

MARTIN İLE YAŞANAN olayın başka yansılamaları ol­
madı. Ancak Mission tedbiri elden bırakmıyordu. Martin'in 
bir yerlerde mükemmel bir ajanın soğuk sürüngen sabrıyla 
zamanının gelmesini beklediğini sezebiliyordu. 

Daha başta Martin'i görmemezlikten gelerek hafife al­
mışh. Martin'in kendisine karşı bir ilgisizlik yaratma yetene­
ği vardı. 2 Durumu bile belirsizdi, tayfa ile assubay arasında 
bir şey. Ancak hiç assubay olmadığı için, o boş bir yeri dol­
duruyordu. Doldurmak için de hiçbir girişimde bulunma­
mışh. Bir şey yapması istendiğinde çabuk ve iyi bir şekilde 
yapıyordu. Ancak kendini yararlı bir hale getirmek için hiç­
bir çaba harcamamıştı. 

Mission Martin ile iletişim kurmada belli belirsiz bir 
terslik bulduğundan bu yana, ondan daha az şey ister ol­
muştu. Mission, Martin'in göçmenlere katılmasından hoşnut 

2. Bğer bir fey gizlemek istiyorsanız, yapmanı z 

gereken tek 9ey, onu gizlediğiniz yere kartı bir ilgi­

sizlik yaratmaktır. 
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değildi. Ancak payına düşen işi yapıyor ve kimseyi rahatsız 
etmiyordu. Çalışmadığı zamanlarda ise, yüzü bir tabak ka­
dar boş , öylece oturuyordu . •  Solgun, yuvarlak yüzü ve sarı 
saçları olan, iri kıyım, kılıksız bir adamdı. Gözleri cansız ve 
kurşun gibi soğuktu. 

Mission, Martin'i ilk kez ölen lemurun başnda karşı kar­
şıya geldiklerinde görmiiştii. Gördüğü onda ölümcül, aman­
sız bir nefret uyandırdı. 

O, Martin'i nefret ettiği her şeyin paralı hizmetkan ola­
rak görüyordu. Bağışlama ve uzlaşma olanaksızdı. Bu bir 
yok etme savaşıydı. 

MISSION, ESRAR ve haşhaş içmiş ve Güney Amerika 
kızılderililerinin yage dedikleri uyuşturucudan kullanmıştı. 
Karar verdi, başka hiçbir yerde bulunmayan pek çok yaratı­
ğın ve bitkinin olduğu bu büyük adaya özgü bir uyuşturucu 
olmalıydı. Biraz araştırdıktan sonra böyle bir uyuşturucu­
nun var olduğunu buldu: güneyin kurak bölgelerinde rast­
lanan, yalnızca bir tür dikenli bitki üzerinde yetişen asalak 
bir mantardan elde ediliyordu. 

Uyuşturucuya itıdri denilmekteydi, yerli dilindeki anla­
mı 'oraya bak' demekti. Dost bir yerliden beş altın florin 
karşılığında az miktarda aldı. Uyuşturucu yeşilimsi sarı 
kristal halindeydi. Adı Babuchi olan bu adam, ona tam ola­
rak ne kadar alması gerektiğini gösterdi ve daha fazla kul­
lanmaması için uyardı. 

"Pek çok kimse indri alıyor ve hiçbir şeyi farklı göremi­
yor. Sonra daha çok alıyor ve fazlasıyla farklı görüyorlar." 

"Bu bir gündüz uyuşturucusu mu yoksa gece uyuşturu-
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cusu mu?" 
"En iyisi, alacakaranlıkta ve gü ndoğu mu nda." 
Mission güneşin batmasına bir saa t  kald ığını hesaplad ı 

- ormandaki kampa ulaşmak için yeterli zaman. 
"Etkisini göstermesi ne kadar sürer?" 
"Çok çabuk. " 

MISSION HIZLA YÜRÜMEYE koyuldu. Yarım saat 
sonra keçi derisinden yapılmış su torbasından içtiği bir yu­
dum· suyla kristallerden küçük bir miktar aldı. Birkaç dakika 
içinde sanki gözleri birbirlerinden ayrı eksenlerde hareket 
ediyoi-larmış gibi, bir görüntü kayması yaşadı ve ilk kez 
Renk DeğişÜren Kertenkele'yi gördü. Oldukça büyüktü, 
yaklaşık altmış santim boyunda ve güçlükle görülebiliyor­
du, bulunduğu çevrenin rengini aldığı için değil, tamamen 
hareketsiz olduğu için. Kertenkeleye daha da yaklaştı, ker­
tenkele etkilemek için bir gözünü ona çevirdi ve öfkeyle si­
yaha döndü.  Anlaşıldığı kadarıyla Renk Değiştiren Kerten­
kele görünmekten hoşlanmıyordu. Rengi kahverengi ebrulu 
sarı-turuncuya doğru açıldı. Dalın birinde ağaçtan oyulmuş 
gibi duran bir gurka kertenkelesi vardı. Mission'a altın rengi 
gözünü kırptı. 

İhtiyatlı olması gerektiği halde Mission, her geçen gün 
daha fazla zamanını ormanda lemurlarıyla geçiriyordu. Bul.., 
duğu eski, taş bir yapıyı eve dönüştürmüştü. Tümüyle sanki 
dev bir el tarafından tutuluyormuş gibi soğan köklü büyük 
bir ağ<ıcın kökleri ile sarılmıştı. İkinci odadaki açık geçit 
köklerle zincirlenmişti. Yer taş döşeliydi. Girişi sivrisineklik­
le kapadı ve yere ottan bir yatak hazırladı. Yeri süpürürken 
birkaç böcek gC:irmek onu şaşırttı, kesinlikle zehirli olmayan 
türdeydiler. Taş merdivenler pek çok ayağa geçit olmuş gibi 
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aşınmıştı, belki de insan ayakları değildi. 
İlk karşılaşmasından bu yana Mission daha büyük bir 

lem ur sü rüsü bu lmuştu. Bu' lem urlar ağaç koşullarında ya­
şamak için çok büyük ve ağırdılar, çoğunlukla kamp bölge­
sinin bir mil ötesinde, ormanın seyreldiği fundalık ve otluk 
alanda, yerde yaşıyorlardı. İdeal bir otlama alanı, Mission 
ürpererek anladı. Yaratıklar hemen güveniveriyorlardı, yu­
muşak ve insan sevgisine açıktılar. 

Mission acele ediyordu. Alacakaranlıktan önce eski taş 
yapıya varmak istiyordu ve kendi özel lemurunun orada 
olacağını umuyordu.· Saman yatağında sık sık lernurla bir­
likte uyuyordu ve ona Hayalet adını vermişti. 

Mission yaklaştığında, Hayalet küçük bir sevinç çığlığı 
attı. Mission botlarını çıkardı, taş duvarın çatlaklarına çakıl­
mış tahta çengellere giysilerini astı. Mekandaki tek eşya üze­
rinde mürekkep hokkası, tüy kalem ve parşömen bulunan 
duvara monte edilmiş, iki ayakla desteklenen, yontulmuş 
sert tahtadan bir masaydı. Bir köşede küçük musluklu bir su 
fıçısı, kap kacak, bir balta, bir testere, çekiçler ve bir tüfek 
duruyordu. Barut ve mermiler dolapta saklanıyordu. 

MISSION, TAŞ YAPININ esrarını düşünerek hortlağı­
nın, kendi Hayalet'inin yanına, tahta masaya oturdu. Bunu 
kim inşa etmiş olabilirdi? 

Kim? 
Bu soruyu hiyerogliflere sordu . .. bir kuş tüyü .. . Bir 

tüy kalem seçti. Su . .. iskelenin altındaki berrak su. Bir ki­
tap . . .  kenarı yaldızlı, resimli eski bir kitap. Madagaskar'ın 
Hayalet Lemıırları. Kuş tüyü .. . bir martı çöpe dalıyor .. . 
pek çok yerdeki pek çok geminin dümen suları. Bir zaman­
lar burada yaşamış olan Büyük Kuş\ın tüyü, içinde yaşayan 
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Kutsa l Timsah'a her y ıl henüz yavrulamamış bir ineğin 
adandığı, doğuda, i ki günlük yürüyüş uzaklığınd aki Kutsal  
Göl . Mission, hala adada buna benzer başka yapı lar olup ol­
mad ığını merak ed iyordu .. . 

Nerede? 
Bir somun ekmek . . . su . . .  bir kavanoz . . . kazığa bağ­

lanmış bir kaz .  Adanın bir ucundan d iğer ucuna Renk De­
ğişti ren Kertenkele'nin gözleri ile baktı. Mission zihnine hü­
cum eden sorularla neden dehşete düştüğünü bilmiyordu, 
ancak neredeyse dehşete düşecek kadar tatmin olmuştu. 

Ne zaman? 
Bir saz . . .  bir somun ekmek . . .  Bir kuş gökyüzünde da­

ireler çizerek uçuyordu. Bir kadın bir kuşun tüylerini yolu­
yor, kerpiç bir ocaktan bir somun ekmek alıyordu. Vahşi, za­
mansız, özgür ve evcil, zamana bağımlı, bağlı kavramları 
arasındaki fark, kendi köleliğine sonsuza kadar içerleyecek 
olan bağlı kaz gibi. 

Mission için saplantı haline gelmeye başlayan bu yapı 
yalnızca bir kez inşa edilmiş olabilirdi, Ayrılma tümü ile 
Kopmaya varmadan önce. 

Sorudaki düşünce saz ve su idi. Soru işareti sazların ara­
sına, suya batıp gözden yitiyordu. Soru yoktu. 

Garip yaratıklarla taşlar birlikte uyum içindeydiler. Mis­
sion onları iyi göremiyordu, yalnızca gri ipe benzeyen elleri­
ni görebiliyordu. Bu alışılmamış işin büyük gözlüğünü algı­
layabiliyordu. Taşlar bu yaratıkların elleri ve bedenleri için 
çok ağırdı. Yine de bu yapıları inşa etmeleri için bir neden 
olmalıydı. 

Neden? 
İnşa etmemeleri için hiçbir neden yoktu. 

y 
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HAYALET, MISSION'IN yanında kıpırdadı ve tatlı bir 
demirhindi meyvası kokusu geğirdi. Babuchi'nin uyarması­
na karşın, Kaptan Mission daha fazlasını öğrenmesi gerekti­
ğini biliyordu. 

Bir mum yaktı ve avucuna kayıtsızca fazla miktarda 
indri kristali doldurdu, hepsini bir bardak su ile midesine in­
dirdi. Neredeyse aynı anda, aşağı odadaki düş gorili, gör­
müş olduğu domuza benzeyen tuhaf yaratığı ve narin lemur 
geyiği anımsadı. 

Mission Hayalet'inin yanına uzandı. Indri'nin ona göste­
receklerini görmek istediğinden emin değildi; şimdiden gö­
receklerinin dayanılmaz ölçüde üzücü olacağını biliyordu. 
Gece geride kalan ışığı büyük siyah bir sünger gibi emerken, 
o ağaç köklerinin arasından dışarıya bakıyordu. 

Orada gri ışıkta kolu lemuruna dolanmış uzanıyordu. 
Hayvan daha da sokuldu ve bir pençesini onun yüzüne koy­
du. Minik lemur fareler yaşlı ağacın köklerinden, girintile­
rinden, oyuklarından bir şeyler aşırıyorlar, odanın içinde 
sıçrayıp oynuyorlar ve küçük çığlıklarla böceklerin Üzerleri­
ne atlıyorlardı. Kuyrukları başlarının üzerinde hızlı hızlı oy­
nuyor; açık ve berrak gözleri duvarlarda yerlerde böcekleri 
tararken iri, dışa dönük, kağıt kadar ince kulakları da her 
ses karşısında titriyordu. Bunu milyonlarca yıldır yapıyor­
lardı. Oynayan kuyruklar, titreyen kulaklar yüzyılların geçi­
şine işaret ediyordu. 

Işık gecenin süngerine süzülürken, Mission her yönde 
millerce uzağı görebiliyordu: kıyıdaki yağmur ormanlarını, 
dağları, içteki fundalıkları ve lemurların uzun, dikenli Didi­
erea kaktüsü çevresinde oynadığı kıraç güney bölgesini. Le­
murlar hoplayıp zıplıyorlar, sıçrıyorlar ve insanın bu adaya 
gelişinden, insanın yeryüzünde belirişinden, zamanın baş-

21 



langıcından  önceki uzak geçmişe doğru hızla gözden kaybo­
luyorlardı. 

ALTIN YALDIZ kenar süslemeli eski bir ki tap, her res­
min üzerinde ince bir kağı t var ... Madagaskar'111 Hayalet Le­
nııır/arı, al tınla ya zılmış. Dev eğrelti otları, hurma ağaçları, 
soğan köklü demirhindi ağaçları, asmalar ve çalılar. Resmin 
köşesinde kocaman bir kuş var, üç metre boyunda, semiz, 
pasaklı , umarsız, belli ki uçamayan bir kuş. Bu kuş "işte za­
man boşluğu burada" demekte. Bu ormanda hiç yırtıcı hay­
van olmayabilir, büyük kediler olmayabilir. Resmin ortasın­
da bir ağaç dalında duran çember kuyruklu bir lemur var, 
doğruca izleyiciye bakıyor. Şimdi başka lemurlar da beliri­
yor, aynı bir boz-yaptaki gibi . . . 

Lemur Soyu Homo Sap'lardan daha yaşlıdır, çok daha 
yaşlı. Tarihleri yüz altmış milyon yıl geriye, Madagaskar'ın 
anakara Afrika'dan ayrıldığı zamana kadar gider. Onların

. 
düşünme ve hissetme tarzları temelde bizimkinden değişik­
tir; zamana, belli bir mantık zincirine ve raslantılara bağlı 
değildir. Onlar bu kavramları anlaşılması güç ve tatsız bu­
lurlar. 

Kayıt olarak geride fosili kalmamış türlerin sonsuza ka­
dar yok olduğu düşünülebilinir. Fakat Büyük Resim, yeryü­
zündeki yaşamın tarihi, herkesin okuyabilmesi için orada­
dır. Dağ kütleleri ve ormanlar geçmişe akıp gidiyor, bazıları 
yavaşlatarak, bazıları hızlandırarak, yeryüzünün büyük ne­
hirleri devinim içinde veya geniş deltalarda kuruyor, topra­
ğın girdapları testere gibi adaları ayırıyor, büyük bir yarık, 
birbirlerine sürünen . yeryüzü parçaları, sonra parçalanma, 
ayrılma, daha hızlı ve daha hızlı .. . muhteşem, kırmızı bir 
adada yavaşlıyor; çölleri, yağmur ormanları, fundalık or-
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mcınları, gölleri, eşsiz hayvanları ve bitkileri olan, yırtıcı 
hayvanlar ın ve zehirli sürüngenlerin olmadığı ,  lemurlar ve 
onlarla soluyan ruhlar için büyük bir barınak ·olan ada, ağaç 
kurbağasının mücevher gibi parıldayan gözleri. 

Madagaskar, Afrika'ya bağlıyken, en uçta duran bir kara 
parçasıydı, gelecekteki yatay sınırlar yer çatlağınca kesilmiş, 
başıboş bir tümör gibi dışarı çıkmıştı; bu uzun çatlak büyük 
bir çentik, insan bedenini ikiye bölen bir yarık gibiydi. Söz 
konusu çatlak bazı yerlerde bir mil genişliğindeydi, bazı 
yerlerde ise iki üç metreye kadar iniyordu. Burası patlayıcı 
değişim ve karşıtlıkların bölgesiydi, vahşi elektrik fırtınala­
rıyla taranıyordu; yer yer inanılmaz ölçüde verimli, kimi 
yerlerde ise bütünüyle çoraktı. 

Kaos ve hızlandırılmış zaman olarak belirtilen Yarık İn­
sanları, ani bir parıltıyla şimşek gibi çakarak yüz altmış mil­
yon yılın içinden Ayrılma'ya ulaşırlar. Siz hangi taraftasınız? 
Şu an taraf değiştirmek için çol< geç. Kıyılar ateş perdesi ile 
ayrılmış durumda. Havai fişekler eşliğinde denize indirilen 
bir şölen gemisi gibi, muhteşem kırmızı ada yeryüzünün bir 
kenarında yara açarak, lav akıtarak ve zehirli gazlar püskür­
terek görkemli bir şekilde yerini terk edip denize doğru iler­
liyor. -Yüz altmış milyon yıldan beri büyülü bir sakinlik için­
de oraya demir atmış duruyordu. 

Zaman bir insan illeti, insan icadı değil, ancak bir hapis­
hane. Öyle ise yüz altmış milyon yıl zamansız olmanın anla­
mı nedir? Yiyecek arayan lemurlar için zamanın anlamı ne­
dir? Burada yırtıcı hayvan yok, korkacak fazla bir şey de 
yok. Lemurların birbirlerine karşı gelen başparmakları var, 
ancak yeni aletleri yok, alete gereksinimleri yok. Homo Sap 
silahı eline aldığında içine akan ve onu dolduran kötülük le­
murlara dokunmamış - şimdi Homo Sap'ın bir üstünlüğü 
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var. Bu, a11/adı/l;1111 bilmekten kaynaklanan, şeytanca haz ve­
rici, müthiş bir duygu . 

Güzellik daima bir felakettir. "Kötülüğü ve silahl ıları çe­
ker." Homo Sap, silahları, zamanı, doyumsuz hı rsı ve bilgi­
sizliğiyle öylesine iğrençtir ki kendi yüzünü bi le asla göre­
mez. 

İnsan zamanın içinde doğdu. Zaman ile yaşadı ve za­
manın içinde öldü. Nereye giderse gitsin zamanı da kendisi 
ile birlikte götürdü ve zorla kabul ettirdi. 

KAPTAN MISSION zamanın müthiş alt akıntısına ka­
pılmış, gittikçe daha hızlı sürükleniyordu. Kafasında bir ses 
yineliyordu, "Dışarı, aşağıya, dışarı, aşağıya."3 

Mission taş yapının biyolojik Kaybolan Şanslar Bahçe­
si'nin girişi olduğunu biliyordu. Öde ve gir. Soluğunu kesen 
bir üzüntü, bir tutulma, ağlatan bir keder hissediyordu. Bu 
keder öldürebilirdi. Yeni icat edilmiş şeyi burada öğrenmeye 
başlıyordu. 

Mission pasif bir güçsüzlükte kaybolmuş, umutsuzca 
duvara yaslanmış pembe, domuza benzer yaratığı, girişe en 
uzak duvara dayanmış siyah gorili anımsıyordu, sakin ve si­
yah, parıldayan bir siyahlık. İki bin yıl önce soyu tükenmiş 
narin geyik lemur, Mission'ın ot yatağını paylaştığı Hayalet. 

3. Soru kavramını kafanızdan silin. Mısır hiyerog­

lifi, bir saz veya tüy ve sudur. Kim? su, tüy, kitap. 

Onu nerenin ciyak ciyak öten kazı ve ne zamanın ekme�i 

ile yok et; bataklık bir gölde solup kuruyarak, soyu 

tükenmif, büyük, uçamayan bir kuta dönüterek gözden 

yitiyor. 
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Eski taş yapıdan uzanan köklerin arasından ileri doğru yü­
rüyord u .  Her nasılsa siyah maymuna benzeyen yaratık 
onun önündeydi ve tümü i,le siyah, gözlerinin içine bakıyor­
du . Kapkara bir şarkı söylüyordu, kulak tırmalayan bir me­
lodi ,  zaman içinde yaşamayı sürdüremeyecek denli saf bir 
siyahlıkta . Bu onu kurtaran tek ödün. İşte bu nedenle Homo 
Sap böylesine karmaşık ve hoş olmayan bir yaratık; üzerin­
de umutsuz bir uzlaşmanın bulunduğunun ayırdında oldu­
ğu bir durumu, histerik ve tehlikeli bir şekilde savunuyor. 

Mission bir dizi diyoramaya• açılan siyah bir tünelde 
ilerliyordu: En son lemur geyik bir avcının oku ile yere yığı­
lıyordu. Yolcu güvercinler yaylım ateşi ile ağaçlardan yağı­
yordu ve altın saat zincirli, altın dolgulu şişman bankerlerin 
ve politikacıların tabağına düşüyordu. İnsanlar son yolcu 
güvercini geğiriyorlardı . Son Tasmanya kurdu bir bacağı av­
cı kurşunu ile parçalandığından mavi karanlıkta topallaya­
rak yürüyordu. Hemen hemen her zaman olduğu gibi, "ola­
bilirdi" diyenlerin milyonda bir şansı vardı ve o şansı yitir­
diler.4 

Gözlenmiş gözlemciyi gözle. 

4. Gezegeni bir organizma olarak dü,ünürsek, 

gezegenin dü,manları nı n kimler olduğu çok açıktır. 

Onlar lejyonlardır. Gezegenin nüfusunu oluştururlar ve 

gezegene egemendirler. "Aldatılmı,lar ve kendileri de 

aldatı lan aldatıcılar. - Homo Sap di�er hayvanların 

sadece kendisinin yemesi için mi var olduğunu dü,ünmüş-

•) Diyorama: Geçmişte veya tarihte yaşanan bir aıun yeniden canlandınlması. (ç.n.> 
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tür ? Besbelli ki öyle düşünmüş . Buldozerler yağmur 
ormanlarını , s inmi ş lemur ları , uçan t i lk i l eri , b i r  kara 
hayvanının söyleyebileceği en güzel ve en renk l i  müz iğ i  
yaratan , şarkı söyleyen Klos s  maymununu , karada 
çares i z , akıp giden uçan l emurları yok ediyor . Hep s i  
insan s toklarının h e r  gün daha d a  değer kaybetme s ine 
yol açarak yok olup gidiyorlar , paha b i ç i lmez öğeler , 
her gün daha az vahşi ı ş ı l t ı  i l e  - maddeye dönüşen 
enerji. Ruhsuz sulu çamurun en büyük heyelanı . 
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BELA YOLDAY DI. Kaptan Mission bunu duyumsuyor­
du. Geçmişte güvenilir olan ve kendisine bilgi iletmiş bir 
yerliden, Fransız ve İngilizlerden oluşan birleşik keşif kuv­
vetinin Madagaskar'ın batı kıyısındaki özgür korsan yerleşi­
mi Libertatia'ya saldırmak üzere yola çıktıkları haberini 
almıştı. Mission karada dört cephede savunma yapmaya ça­
lışmaktansa, iyi bildiği sularda deniz savaşı yapmayı tercih 
ederdi ve üç tane gemi donatmak için harekete geçti. Denize 
açılmadan önce Kaybolan Türler Müzesi'nin girişini ziyaret 
etti. 

SABAH, HAYALET kederli bir sesle inleyerek ona sü­
rünmüştü. Onu bırakıp gideceğimi biliyor. Mission hızla yürü­
dü ve geri döndü, Hayalet hala onun arkasından bakıyor ve 
bekliyordu. 
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KEŞİF KUVVETLERİNDEN hiçbir ize rastlamadan ve 
d u rd u rup sorgu lad ığı yerl i  mü rettabcıttan hiç bilgi ala ­

madan denizde geçen üç  günün son u n d a  Missi on, bu sald ır ı  
öyküsünün onu kandıra rak yerleş iminden uza kla ştırmaya 
yönelik bir hile olduğunu anladı ve geri döndü. Baş tara ftan 
esen rüzgarların engellemesi yüzünden Libertatia 'ya ancak 
sekiz günde ulaşabildi. 

Mission limandan yerleşimin tümüyle yakılıp yıkılmış 
olduğunu, geriye kül kokusundan ve ölümden başka bir şey 
kalmadığım gördü.  Midesinde hast.alıklı bir korkuyla, iç böl­
gelere doğru ilerledi . Katliamın olduğu yerden geçip, or­
mandan eski yapıya doğru yol aldı . 

GEÇİT, ÜZERİNE isabet eden bir patlayıcı ile parçalara 
ayrılmıştı, kırılmış ellere benzeyen parçalanmış kökler çev­
reye taş ve moloz saçmışlardı . Mission cılız, titrek bir ağla­
ma duydu: Hayalet ağır bir taşın altına sıkışmıştı. Taşı kena­
ra çekti ve ölmek üzere olan lemuru kollarının arasına alqı, 
Hayaletin orada kendisini beklemiş olduğunu biliyordu. Le­
mur pençesini üzgün, güçsüz bir çığlık ile onun yüzüne ko­
ydu. Pençe aşağı indi. Mission yalnızca yüz altmış milyon 
yılda bir kez rastlanan bir şansın sonsuza dek yitirildiğini 
anlamıştı. 

GİRİŞ . . .  eski bir film . . .  bir atımlık kumlu, bulanık, 
patlayıcı madde . . .  yüzüne konulan ağlamaklı pençe . . .  O 
benim yüz altmış milyon yıl uzakta olduğumu biliyor . .  . 

Kırık eller gibi parçalanmış kökler . .. üzgün, güçsüz bir çığ­
lık. 

Böylesi bir keder öldürebilir, ancak Kaptan Mission bir 
askerdi. Düşmana teslim olmayacaktı. Acı içinde kıvranır-

30 



kcn ked eri bi r lanet oluşturuyordu.:; 
Ked eri alev alev yanan kızgın bir nefrete d önüşüyordu, 

Kuru l la ra,  yeryüzü ndeki tüm Martinlere, onların hizmetkar­
larına, on lara kanmış olanlara ve onları izleyenlere belalar 
c ıkuvord u : 

"Ü zerlerine İsa ' nın kanını boşal tacağım!" 

İSA, ŞEYTAN'IN tüm tatlı sözlerine karşı koyarak çölde 
geçird iği kırk günlük çilesinden geri dönmüştür. 

Babasının atölyesinde ayakta duruyordu. Oda ve için­
deki nesneler o kadar-

yabancıydı ki, İsa geri döndüğüne da­
ir hiçbir duygu taşıyamıyordu.  Sandalyeler, masalar ve do­
'aplar yapmak için bu keserleri, testereleri, çekiçleri hiç kul­
' anmış mıyc.1ı? 

Mengeı ed e bir parça kaba ağaç vardı .  Keseri eline aldı. 
Bu aletin kaba ağacı yontup şekillendirmeye yaradığını bili­
yordu .  Bir aniç in elinde aletin çıkardığı titreşimleri duyum­
sadı, titreşimler parmaklarında ölü bir ağırlık bırakarak, bir 
rüyanın izleri gibi yavaş yavaş yok oldular. Bir elini ağacın 
üzerine koymuş, diğeri ile çıkıntı yapmış budağa doğru sert 
bir vuruş indirdi .  

Budağı sıyıran keser İsa'nın sol elinin baş parmağı ile 
işaret parmağı arasını kesiverdi .  Derin bir kesik, ama sanki 
eli ağaçtan yapılmış gibi hiçbir acı duyumsamadı. Kuşkuyla 

5. Mağaranın , aynı zamanda bütün yok olmuş 

has tal ıkları barındı rdığını da unutmayın,  Mısır•ın 

Yedi Vebası, Kıllar, Penisler, Terler, tümü insanın 

kalıbında bulunmakta . Kalıp_ bir kez parçalanırsa, 

zamanı n tüm belaları ortaya saçıl ır. 
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önüne baktı. Damlayan kan kırmızı değil, açık sarı-yeşil 
renkteydi ve çürümüş idrara benzeyen amonyaklı bozul­
muşluğun, insanoğlunun yeryüzündeki konukluğunun leş 
kokusunu yayıyordu. Kan üzerine d üştüğü pürüzlü ağacı 
nefret, kötülük ve umutsuzluk içinde, kötü niyetli, maymu­
na benzer bir yüz çizerek asit gibi yedi . 

Sağ elinin parmakları ile yaraya dokundu, dokunuşuyla 
yara birleşip kapandı ve mühürlendi .  İzi bile kalmadı. 

BlR ADAM KOLLARINDA hasta bir maymıtn ile bana gel­
di ve "M.aymımumu iyileştir" dedi. 

"Ben lıayvanları iyileştiremem, onların rulıu yok." 
"Onlarm zerafeti, güzelliği ve masıınıiyeti var. lyileştirdiğiıı 

insanlar ne? onlar lıayvan değil mi? Üstelik zerafetten yoksun 
lıayvanlar, ralıatsızlıklarına neden olan nefret yüzünden Jıas�alan­
mış ve şekilleri bozulmuş çirkin lıayvanlar ... " Maymıınıınu ku­
cakladı ve dönüp gitti. Sonra dönüp baktı ve "Sen git ciizzamlıla­
rını iyileştir. Ve pis kokulu dilencilerini. Elinde iyileştirecek lıiçbir 
şey kalmayana kadar iyileştir" dedi. 

Başkaları da lıasta kediler ve yabancı gelincik/eriyle geldiler. 
Ve biri lıasta bir çocuk ile geldi: "Bu çocuk görülmeyeni görüp se­
zebiliyor. Başkalarının aklında ne olduğıınu görebiliyor. Rüzgar­
lar, yağmur, ağaçlar ve nelıirler ile konuşabiliyor. Onu iyileştir." 

"Onu iyileştiremem, çünkii o Beni tanımıyor, Beni yollayan 
Adamı da tanımıyor." 

"Ne Sen ne de Seni buraya Yollayan umurumda. O,  Seni bu­
raya insanı olduğundan dalıa az bir lıale getirmen için yolladı. O 
Seni buraya özgür adamlar değil, köleler yaratman için yolladı. O 
Seni gözlerimizi kör, kulaklarımızı sağır etmen için yolladı ." 
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ÖYLES!NE ÇOK ENERJl vardı ki, lıer kıılla ı ı ış ııııda dalıa az 
kalıyordıı. Bir kad111 ıısıılca ya111111a yaklaşarak ciippeme dokı111dıı, 
ona "Etki giiciimii kaybettim!''• dedim. Gittiğini dııyıınısayabili­
yordıım. 0111111 bir rengi vardı ve maııiydi, denizden ve gökyiizii11-
den da/ıa koyıı bir 111atıi. Onıııı tiimiinii kıılla111p tüketeceğim ve 
bir daha asla sahip olamayacağını. 

Bııgiin Bana bir adanı geldi. Bir ressam oldıığıınıı ve gözleri­
ni kaybettiğini söyledi. "Kendim için değil, ancak salıip oldıığıını 
yetenek için iyileşti rilnıek istiyorum. Y iizlerin, tepelerin, ağaçların 
ve denizin ardında neler oldıığıınıı görebiliyorum. Başka lıiç kim­
senin göremediklerini göriiyorımı ve gördiiğiinıiin resmini yapıyo­
rımı." 

Onıı iyileştiremeyeceğinıi, çiinkii inancı olmadığını söyledim. 
Bir eğenin bronzıı keserken çıkardığına benzeyen, kulakları tırma­
layan sert bir sesle giildii. "Senin iyileştirdiğin insanlar iyileştir­
meye değmez. Onları bıı nedenle nıi iyileştiriyorsun? " dedi. 

"Onları iyileştiren şey kendi inançları. " 
"Yalan. Senin bir resmini yaptım. Bir yalanın resmini." Res­

mi yüzüme doğru tııttıı. Resim küçük, kare biçimli, sert bir talıta­
nın üzerine yapılmıştı ve sanki resmi talıta boyamış gibi, renkler 
tahtanın damarlarını izliyordu. 

Ürktüm, çünkü bıı yüzü dalıa önce görmüştüm, Babamın 
atölyesinde Kendimi kestiğim zaman yere akan kanımın tahta üze­
rinde çizdiği yiiz. Gözlerim karardı. Karanlık dağıldığında adanı 
gitmişti. 

TUSCANY KIYISINA YAKIN seyretmekte olan denizci­
ler bir daha asla duyulamayacak mutlak kesinlikle konuşan 
yüce bir ses işittiler. 

"Yüce tanrı Pan öldü!" 
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Tarih 25 Ara l ı k, yı l M.S. Sıfır'dı.6 

FAS'TAKİ BÜYÜCÜLER kend i lerini diğer insan larda n 
ayırmak için kend i dışkıla rını yerken, İsa değişik bir  kanın 
çok eski zamanlardan ka lan çürü müşlüğünden güç a ld ı .  
Şöyle b i r  soru ortaya çıkıyor: İsa kend isine a tfed ilen mucize­
leri gerçekten gösterd i mi? Benim tahminim bu skanda l l a rın 
bazılarını kesinlikle yara ttı .  Budistler mucizeleri ve iyileştir-

6. Muc i z e lerin kar ş ı l ığı ödenme l i .  Ya şamda , 
güz e l l i kt e ,  genç l i kt e ,  masumiyett e ,  neşede ve umutt a  . .  . 
çok kısa ömürlü zamanlarda ödenme l i . Büyülü anl a r  . .  . 
Küçük yaş l ı  adamların gündoğumunda evlerinde oynayı ş ı ,  
küçük , ye ş i l  Ren Geyiği ' ni n  aç ı k  arazide yüzüşü , 
res samın ı ş ığının Par i s ' t e bi r pencere s aks ı s ındaki 
kırmı z ı  bir sardunyaya dokunuşu , Marakeş'te kırmı z ı  b i r  
duvarın üzerinde beyaz b i r  kediyi s u ç  ü s t ü  yakal ıyor . . . 

Ger i zekal ı ,  iğrenç bir cüz zaml ıyı ya da ağzının 
suyu akan , şaşı gö z l ü ,  t avşan dudak l ı , pis kokulu b i r  
dil enciyi iyi l e ş t i rebi lmek i ç in İ s a ,  b u  re z i l  buluşun 
ne kadarını insanoğlunun ge leceğinden ödünç aldı ? İ s a ,  
hiç mi lyonda b i r  ras t lanan böy l e s i ne ö z e l  b i r  yetenekl e  
ödüllendi ri ldiği i ç in iyi le ş t i r i lmeyi hak etmig birini 
aradı mı ? Ah ,  İ sa'yı i lg i l endi ren n i c e l i kt i ,  nitel i k  
deği l . Onun bak ı ş  aç ı s ından kimin iyi l e ş t i r i ldiği h i ç  
fark etmiyordu . Öneml i o l an t ekel kurmakt ı ,  öyl e  ki b i r  
daha hiçb i r  muc i z e  meydana gelmeme l iydi . 

Böyl ece 
koyuldu . . .  
yarat ıkları 
öngörülemez , 
kavramak . 

İ s a  muc i zelerin hammaddes in i  yok etmeye 
ruhlar , canl ar ,  djoun , prana , yaşayan tüm 
canlandı ran kuvve t l e r  kend i l i ğinden ,  
canl ı . Panik nedi r ?  H e r  ş eyin yaşadığını 

Yüce tanrı Pan öldü. 
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meleri büsbütün ka rşı çıkı lacak nitelikte bu lmasalar da 
onlardan  kuşku duyarlar. Mucize yaratanlar uzun vadede 
sayısız sonuçların ortaya çıkmasına neden ola rak doğal dü­
zeni  bozarlar ve genellikle 'kendilerini överek harekete ge­
çerler. 

Diyelim ki İsa tüm bu mucizeleri yarattı, yaptığı o kadar 
da  olağanüstü deği ldi .  İşinin ehli her büyücü bazen iyileşti­
rebil ir (her defasında başarı kazanılmaz) ve şeytan çıkarabi­
l ir, özell ikle de onları oraya önceden o yerleştirmiş ise. Pek 
çok pratisyen hava durumu ile i lgi li büyü yapabilir. Bazıları 
ölüleri de d iriltebilir. 

İsa 'nın görevi böyle şeylerin ya lnızca bir kez, bir tek 
adam veya yetkili bir temsilci tarafından yapılabileceğini 
göstermekti . Onun görevi yalandı .  İsa bir mucizeler tekeli, 
harikalar medyumluğu tekeli kurmuştu. 7 

7 .  İ s a ' nın öğret i leri b iyoloj ik bir int ihar gibi 
yorumlanıyor . Geyik ,  leopar ı , boğazını onun s ivri 
di ş l erine sumnak i ç in mi arayacak? Balıklar kendi leri ­
ni kancaya geç i rip,  ağların iç ine mi atlayacaklar? 
Hiçbir hayvan türü dü şmanını arayarak veya severek 
yaş ayama z . Bu bedensel bir düz l emde , çılgınlığın 
uygulanab i l i r  bir öğüt olarak sunulmasıdı r .  Ruhsal 
düz lemde ise şöyle ele a l ı nabi l i r : Eğer düşmanını za 
yet erince yaklaşabi li rseni z onu dosta dönüştürebi l i r  
veya onu bir düşman yakınlı ğıyla öldürebi l i rsini z . 
Yaş l ı  ve erdeml i bir büyücü bir ke resinde bana şöyle 
demi ş t i : "Hiç düşmanım yok , bütün düpanlarımı dosta 
dönüştürdüm . "  O karş ı laşt ıOım en öldürücü büyücü idi . 

İ s a ' nın öğret i l eri vı rus düz eyinde anlaml ı bir 
duruma gel iyor . Vi rüsünüz düşmanlarına karŞı ne yapar ?  
Onları kend i s ine dönüştürür . B0er onu birinci yanakta 
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İsa kendine Tanrı 'n ın Oğlu ded i .  Bense İsa 'nı n insan ın 
kalıbı old uğunu söylemiştim. Tam olarak böyle deği l ,  d aha 
doğrusu insanın kalıbından türed i ve kalıbın oğlu id i .  Tüm 
türler ka l ıplardan türerler. Ked i kalıpları, geyik kalıpları , yı­
lan kalıpları, kırkayak kalıpları ve primat kalıpları vardır. 
Kalıp imha edildiğinde ya da yok olduğunda, türün soyu 
tükenir. 

Affed ilemez bir bilgi : Yara tan a rt ık yaratamıyor (eğer da­
ha önce hiç yaratabildi ise) . O yalnızca kend i ölümlü hiz­
metkarlarının yarattıklarını işledi .  Tanıdık cisimlerin gün 
doğumunda ortaya çıkması gibi, O da Merkezi Kontrol tara­
fından değerinin hiçe indirgendiğini yavaş yavaş anladı . 

Onun olayını izleyen memur, bir defasında sarhoş olma­
nın da verdiği güvenle ona, bir olay izleme memurunun 
yapmak zorunda kalabileceği en ıstırap verici şeyin, bir alan 
görevlisinin değerini hiçe indirgemek olduğunu söylemişti . 
Eğer hiçe indirgeme ustalıkla yapılırsa görevli, görevinden 
ve sonunda akıl sağlığından şüphe etmeye başlar. Sesler mi 
duyuyor? O halde kıyametin yoğun sarı bir sis gibi yaklaştı­
ğını duyumsayabiliyor ve görevinin parçalanan ağaç gibi 
ufalandığını bilerek, korkuyor demektir. 

Onu birinin yollayıp yollamadığı, sakat bir beynin ona 
dikte ettirdiklerinin dışında bir görevi ya da bir amacı olup 

ele geçi remediys e diğer yanağını dön .  Pek az ş ey 

düşmanını s eV111ekten daha zordur. Bu nedenle bunu 

yapabilen biri yoğun bir kuvvet kazanacaktır. Dü ş manı 

s evmek insana özgü bir davranış değildir, prati syeni 

i ns an üzeyi nin çok üzerine yerlettiriyorum - veya çok 

altına. 
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olm<ıd ığı konusunda kuşku duymaya başlar. Onu buraya 
yollayan, kafasında değişik bir ses ile konuşan bir Tanrı var 
mıydı? Caddelerde iletiler haykırarak dolaşan, köpeklerin 
ısırd ığ ı , çocukla rın taşlad ığı deliler görmüştür. Kendi de 
Gerçeği rüzgarda bir toza dönüşünce, mutlak bir kesinliğe 
umutsuzca bağlanmış başka bir deli değil miydi? Pek çok 
ışık yılı önce çırpınırcasına parıldayıp sönmüş bir gezegenin 
onursal görevlisi . . .  

İsa Çarmıh' ın üzerindeyken, oyuna getirildiğini anlamış 
olmalı. Çarmıha Geriliş olmadan bütün iş dün geceki bira 
kadar tatsız olurdu. Etkili bir sembol olarak, ana görevi mil­
yonlarca insanı bu kötürüm edici yalana inandırmaktı . Ger­
çekte her insanın iyileştirme ve havayı etkileme potansiyeli 
vardır. 

İsa 'nın öğretilerini reddeden rasyonalistler yalanı sür­
dürmekte en etkili olanlardır. İnananlar ve inanmayanlar 
arasında bir jilet kenarı kadar fark vardır, jiletin her iki kena­
rında da, kasıtlı bir cehalet uçurumu. Hiç kimse bakmak is­
temeyen birinden daha çok kör olamaz. 

Brion Gysin'ın her amaca uygun nükleer bir başucu hi­
kayesi vardı. Trilyonlarca yıl önce, pasaklı, pis bir dev par­
maklarına bulaşan kuyruk yağını atıvermişti . İşte bizim ev­
renimiz tam da yere düşmek üzere olan bu yağ topakların­
dan biridir. 

Şap. 

KAPTAN MISSION'IN ÖLÜMÜNDEN sonra, edinmiş 
olduğu evin kapanmış girişi ve önündeki yanmış ağaç Yedi 
Gardiyan tarafından korundu.  Gardiyanlık soydan geçen bir 
düzen değildi. Bir Gardiyan öldüğün�e, diğerleri onun yeri-
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ne geçecek o lan ı  özel b i r  i ş a ret  i l e  ta n ın a n l a r  a ra s ın d a n  a ra ­
yıp b u luyorl a rd ı .  Seçi len k imi  z a m a n  b i r  bebek, k i m i  du­
ru mlarda d a  ergenlik çağınd a b ir  çocuk ya da  bi r yetişkin 
oluyordu. Seçilenlerin bazıları ise oldukça yaşlıydılar. Aynı 
anda yalnızca yedi Gard iyan olduğu için, düzen yüksek dü­
zeyde gizlilik gerektiriyordu .  

Ağacın çevresindeki toprak v e  giriş tabii k i  Gardiyanla­
ra aitt i  ve elbette davetsiz misafirleri caydırmak konusunda 
çeşitli yöntemleri vard ı .  Potansiyel davetsiz misafirler hiçbir 
zaman açıklayamadıkları nedenlerle, içgüdüsel olarak dö­
nüp bölgeden uzaklaşıyorlardı .  Bu mümkün olduğunca ça­
buk unutulması gereken bir şeydi .  Böylece çevredeki hiç 
kimse yasaklanmış bölgenin nerede olduğunu bilmiyordu.  

Kurul, Gardiyanları biliyor, ama onları gülünç buluyor­
du.  Eğer bir giriş varsa Martin'in onu iyice kapattığına ikna 
olmuşlardı .  Yine de Gardiyanları yok etmek ve toprağı al­
mak için adam yolladılar. Üç Gardiyan kaçtı ve adamlar gi­
rişe dair hiçbir iz bulamadılar. 

Kurul, Kaybolan Türler Müzesi olarak bilinen yere ilgi­
sini yitirdi .  Hatta bazı kurul üyeleri müzenin Mission'ın son 
zamanlarda kullandığı uyuşturuculardan bulutlanan zihni­
nin bir ürünü olduğunu düşünüyordu . Ne olursa olsun da­
ha önemli olaylar da vardı: şimdiye değin eşi benzeri görül­
memiş bir uluslararası muhalefet. Kurul 'un bilgisayarları bu 
muhalefetin gelecek elli ile yüz yıl arasında olacağını öngö­
rüyordu. En azından bu kadar ileriyi düşünmeliydiler. 

Dikkatlerini aşırı nüfus artışı, kaynakların aşırı tüketi­
mi, ormanların yok oluşu, salgın halindeki su, toprak va ha­
va kirliliği gibi sorunlardan başka tarafa yöneltmek için 
uyuşturuculara karşı resmen bir savaş başlattılar. Bu ulusla­
rarası düzeydeki muhalefeti bastırma çalışmaları uluslarara-
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sı bir  pol i s  örgütü kurmak için bir vesile oldu . 8 Bu uluslara­
rası örgüte ANA: Anti - Narcotics Association. Arapçada 
a 1 1a "Ben'' " demektir. "ANA" , '1Eye" olarak kısaltı labilir. 

"BİR KAÇIK." 
"Evet, ancak . . .  şu anda Eye ile gören pek çok kişi var." 
Teksas Kurul üyesi bulmacasından başını kaldırıp baktı . 
"Endişelenmek zorunda mıyız? Maron Çoğunluğa sahi-

biz." 
"Onlar çoğunluk değil ."  
"Çoğunluğa kimin ihtiyacı var? Yüzde on artı polis ve 

asker hepsi bu. Bunun yanı sıra medyaya, arakçılara, 
kandırıcı sözlere ve görmeyi engelleyen göz siperlerine de 
sahibiz. Yüksek tirajlı günlük gazetelerden herhangi biri 
uyuşturuculara karşı savaşın öfkeden gözü dönmüş büyük 
bir baskı olduğuna dair en küçük bir imada bulunuyor mu? 
Neden araştırma ve tedaviye daha çok paranın gitmediğini 
soran var mı? Malezya 'daki para aklama olaylarını ortaya çı­
karmaya çalışan bir araştırmacı gazeteci var mı? Veya Ma­
hathir bin Mohamed'in denizaşırı ülkelerdeki banka hesap­
larını? Malezya'da asılan satıcıların gerçek elebaşlar olmadı-

8 .  A . B . D . Güınrük Hi zmet leri ' nden Wi l l iam von Raab ' ın 
dediği gibi : " Bu bir s avaş , uyuşturucu kul lanımına 
hoşgörülü b i r  tutumla yakl a ş ı lmasını önerecek ki ş i  bir 
vatan haini olarak kabul edi lme l idi r . "  

•) "Ana" İngil izcede "ene" olarak okunmaktadır ve Arapçada "ene", 
"ben" demektir. Ene ve İngilizcede göz, bakış, nazar, görüş, iğne deliği anlam­
larına gelen Eye sözcüğü arasında arasında ses benzerliği bulunmaktadır. (ç.n.) 
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ğını söyleyen var mı?  Medyanın ne yutacağı ve edi tör sayfcı­
larında ne tüküreceği konusunda hiçbir sın ır yok. Öyle değil 

. ? " mı . 
"Fakat kend i ipimizi çekmiyor muyuz?"  
"Hayır, ya lnızca ipleri gerip, kısa zamandaki rekabeti 

ortadan kaldırıyoruz. " 
"Eğer tüm bağımlıları vurursak . . .  " 
"Tümünü vurmayacağız. Yalnızca fiyatı yükseltecek ka­

darını, tabii ki uygulaman ın gevşediği dönemler olacak." 
Para üzerine kurulmuş bu gezegende, tuvalet kağıdı olarak 
bile işe yaramayan paralar berrak, mavi gökten yağıyordu .  

Kaptan Mission'ın ruhu kendi kendine aralıksız gülü­
yordu: "Demek, yeni bir biyolojik ajan denenecek, öyle mi?" 
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MADAGASKAR'DA AÇIK bir gündü, yanmak için mü­
kemmel bir gün, yağmur ormanlarına doğru hafif bir rüzgar 
esmekteydi .  Bir grup çoban beş para etmez zebuları için 
"yeşil ısırık" dedikleri şeyden bulmaya uğraşıyorlardı. Ze­
bular küçük, siyah, hörgüçlü bir tür öküzdü. Yerliler onlara 
budalaca bir cenaze töreni yaparlardı . 

Dev, soğan köklü, kökleri toprağı çocuğunu kucaklayan 
bir ana gibi dolanan ağaç bir anda alevlerle sarıldı .  Taşların 
ve pisliğin havaya fırlamasına neden olan bir patlama oldu. 
(Patlamaya Martin 'in oraya bırakhğı bir fıçı barut yol açmış­
tı. Çok zaman önce Kaybolan Türler Müzesi 'nin girişini �a­
pamak için koyulan ancak patlamayan bir fıçı barut.) 

Çobanlar başlarını koruyarak geri gitmeye başladı. Hiç 
kimse yaralanmadı. Biraz tartıştıktan sonra, ağacı havaya 
uçurmak isteyen birinin dikkatsiz davranarak bir miktar di­
namiti orada bıraktığına karar verdiler. 
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Sifka Babirbu tu öneml i  bir adamd ı, çünkü bölged eki en 
büyük zebu sürüsü ne sahipti .  İk i  ka t l ı  evine vard ığında  ka­
rısının haz ır lad ığ ı sıcak banyo onu bekl i yord u .  Banyodan  
sonra her zamank i keten pantalonu ve  gömleği yerine, en  iy i  
merasim giysilerini giyd i .  

Karısı soğuk ve  hoşnutsuz ona baktı . 
"Sarhoş musun, nesin? Cenaze töreni de nerede?" 
" Eğer beni izlemezlerse, bu bütün insanlığın cenaze tö­

reni olacak. Madagaskar'daki bütün zebularm kurban edil­
mesi dışında insanlığı hiçbir şey kurtaramaz. " 

Karısı başının çevresinde ve sesinde garip bir parlaklık 
fark etti . Daha sonra Hastalık Kontrol Merkezi 'nden gelen 
adama şöyle anlattı: "Sesi içime işledi .  Sonra tüylerimin kir­
pinin dikenleri gibi dikilmesine neden olan bir çığlık attı ve 
sanki yıld ırımçarpmış gibi yığıl ıp öldü." 

Sifka Babirbutu'nun yakalandığı hastalığın tüm kurban­
larında daha sonra yapılan otopsilerde ortaya çıkan ortak 
anormallikler vardı :  damarları kan ile değil korkunç pis bir 
koku yayan bir sıvı ile doluydu. Hastalık müthiş bir hızla 
Afrika anakarasına, oradan da Avrupa ve Amerika 'ya yayıl­
dı. 

İlk aşamada, kurbanlar garip sanrılar görüyorlar ve mu­
cizeler yaratan bir güce sahip olduklarına inanıyorlardı, bu 
nedenle de, hasta veya sakat buldukları herkesin üzerine el­
lerini koyarak, onları iyileştirmeye uğraşıyorlardı. Hastalığa 
yakalananlar özellikle hastanelerde ameliyathanelere ve do­
ğumhanelere dalarak bela yaratıyorlardı .  Hastalığın bu son 
evresinin bazen birkaç saat, bazen de günlerce sürdüğü bili­
niyordu. 

Bunu kurbanın, gözünün görebildiği herkesi insanoğlu­
na ihanetle suçladığı bir şiddet aşaması izliyordu.  Bazıları 
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en a teşl i  del i l ik anla rınd a korkunç ve kaçınılmaz şimşekler 
y,1 ymaya,  ev yapımı a lev saçıcılarını veya tuhaf elektrikli 
a l etlerin meşum şimşeğini ooşıboş bırakmaya ya da ba lta ve 
kılıçlar ı kanl ı bir biçimde ku l lanmaya sürükleniyordu . Son 
aşama keder, duygusuzluk ve ölümdü . 9 

SAYGIN B İR CERRAH a nsızın gelen bir şiddet dalgası 
i le hastasını ameliyat masasından aşağı itti :  

"Basurlarını topla ve git. Senin gibileri burada görmek 
istemiyorum.  Allah' ın belası sakat !" 

Papaz bir insan yavrusunu testereyle sunakta kurban 
etti ve felce uğramış cemaati müdahale edemeden ayin ka­
dehini doldurup kanı doya doya içti . 

Pol islerin ve askerlerin şiddet aşamasında tam kuvvet 
işe koyuldukları gözlenmiştir, onların zarar verme potansi­
yellerini yalnızca şiddetli beyin kanaması vakaları sınır­
layabilmektedir. 

9 .  Her kurnaz dokt orun gayet iyi bi ldiği üzere , 
hastalığın kla s i k  be l i rt i ler doğrultusunda i l erlemesi , 
b i r  kuraldan çok i s t i snadı r .  Beklenen bel i rt i l erin 
her türlü bi r l e ş imi ya da onların yolkuğuna karş ılık 
gel en herhangi b i r  bel i rt i  gözlemlenebi l ir .  İsa 
Hastalığı • nda kimi zaman i lk bel irti ölümdür . Kimi 
vakalarda has t a l ı k ,  nedenl erini bel irtmede sinsidi r ,  
kendini gösterme s i  haftalar , hatta aylar sürebi lir . 
Hastanın me s l eğinin ona bel irli bir hareket alanı 
t anıdığı duruml arda , ahlaka aykırı mes l eki bir günah 
i ş lenmediği sürece , hastalık hi ç fark edi lmeden geçip 
gidebi l i r . 
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YÜZ MİLYON İNSANI N  İsa H asta l ığ ı ' nda n ôld üğü sa ­
nılmaktadır. Ancak sağ ka lanların başına gelenlerle k ı ya s­
landığında ölenlerin sayısı hiç öneml i  değildir. 

"K1 1rt 1 1 / 11ş be1 1 i1 1 1 . Hiç kimse be1 1 i1 1 1  aracılı,�1 1 1 1  o/1 1 1aksız1 1 1  
Ta1 1 n 'ya 1 1 /aşamaz . "  

Gözünüzde müritler toplayan, ha tta mucizeler sahnele­
yen, "Kıı rt ıı l ı ış  bendedir" diyen yüzlerce, binlerce peygambe­
ri canlandırın . İsa '  dan bu yana özel efektler çok gel iştiri ld i .  

Harfi harfine yorumlayanlar - veya "harfçi ler" olarak  
tanınanlar - gerçekte İsa 'nın sözlerini felaket b i r  şekilde uy­
gulamaya başladılar. 

İsa, "eğer bir orospu çocuğu giysilerinizin yarısını a l ırsa 
d iğer yarısını da siz verin" der. Buna uyarak Harfçiler so­
kaklarda dolaşıp, sald ırgan soyguncular ararlar ve bir ta ne 
bulduklarında hemen anadan doğma soyunurlar. Pek çok 
tal ihsiz saldırgan soyguncu, hüqım edip çarpan yarı çıplak 
Harfçilerin altında ezilmiştir. 

Harfçilerin bir alt kümesi olan Acımasız Bağışlayıcılar, 
bir düşman bulmak ve onu bağışlamak için her çareye baş­
vururlar. Bir mafya babası, bir başka mafya babası içeri sızıp 
kollarına düşmesin ve yaptığı her şeyden dolayı onu bağış­
lamasın diye Long Island' daki inzivasına barikatlar kurmuş, 
kendini öyle koruyor. Suçlular hapishanelere saldırıp kolla­
rını kelepçelere uzatıyorlar. Bundan hiç şüphe etmeyin kar­
deşlerim, çözüm sevgidir. 

"Bırakın sevgi, yangın hortumundan fışkıran köpük gi­
bi etrafa yayılsın . Ona yaşam öpücüğü verin. Dilinizi gırtla­
ğına yapıştırın ve yediğini tadın, sindird iğini kutsayın, ba­
ğırsaklarına inin ve yemeğini paylaşın . Bırakın, rectumuna 
anlatılamaz bir bütünün parçası olması nedeniyle saygı 
duyduğunuzun ayırdına varsın. Ana Plan' ın bir parçası ol-
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a rak  cinsel organları karşısında çaresiz bir korkuyla ayakta 
d u rd u ğunuzu lıil 1 1 1esi11 i sağlay ın, yaşam kendi zengin çeşi tl i-
liğinde." , 

"Bocala mayın .  Bırakın, aşkınızın onun içine girsin ve 
İlahi Yumuşa tıcı i le delip geçsin; İlahi Yumuşatıcı ile kıyas­
land ıklarında, K-Y • ve lanolin zımpara kağıdı duygusu ve­
rir. Bu gelmiş geçmiş ve bundan sonra da olabilecek en ya­
pışkan, en sümüksü ve en akışkan yağdır, amin." 

Bu Yağlı Hayalet olarak bilinir. Her yanınızı, içinizi dışı­
nızı sevecektir. Ama Ölesiye Seven Aşıkların hepimize sev­
dalanmadan ve bizleri tadı damakta kalan koyu bir çorba gi­
bi höpürdeterek içip bitirmeden önce kıçlarına kazık sokul­
ması gereken, berbat, iğrenç vampirler olduğunu söyleyen­
ler de  vardır. Buna da "Ana Plan" diyorlar. 

BEKLENENDEN ÖNCE şiddetli bir düşman eksikliğine 
neden olan bu uygulamalar Profesyonel Düşman Hizmetle­
ri'ni doğurdu :  PDH. Bize yalnızca özell iklerinizi söyleyin, 
gerisini uzman düşmanlarımız halledecektir. Yeni bir din mi 
ortaya çıkacak? yoksa tarikat mı? Hiçbir mezhep düşmansız 
yapamaz. Çarmıha Gerilme olmasaydı Hıristiyanlık nerede 
olurdu? 

Kişisel bir düşmana mı gereksiniminiz var? Yalnızca si­
zin için özel birine mi? Tamam, mükemmel düşmanınıza, 
nefret ettiğiniz her şeye ve sizden nefret eden her şeye, tüm 
küçük kişisel özelliklere, giysinin detaylarına, sizi sinirlendi­
ren her şeye meydan okuyun. Yalnızca niteliklerini bilgisa­
yara yükleyin, kişisel düşmanınız hemen ekrandan dışarı çı­
kacak. 

•) K-Y: Anal sekste yaygın olarak kullanılan kayganlık sağlayıcı bir tür jel . (ç.n.) 
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Onu sevin ve kutsa l ha leniz i  a l ı n .  

TISLAYAN YI LANLARDAN o l u ş a n  Afro ta rzı sa çl a rıy­
la Medusa, a kla bir soru geti riyo r :  H a l e  ne zaman b ir uzantı 
haline gelir ve bu tür uzantıla r ne kadar u zaya b i l i rl er? G öz­
ler her yerde, televizyonunuzda, yatak odanızda, banyonuz­
da . . . yuvarlak, kırmızı polis burunları para arıyorlar. Binler­
ce meraklı kardeş gece gündüz seni kokluyor, seni d uyuyor, 
seni izliyor. Bir ağız, tabaktan ve ha tta güzel yemeklere 
düşkün birinin çatalından yemek kapmak için sinüs kanalla­
rından dışarı doğru dalgalanıyor ve sonra geride bağırsak 
çamurunun izlerini bırakarak çekiliyor. 

Daha da ötesi, İsa Hastalığı, hayvanların yanı sıra, vi­
rüslerin de açıkça sergilendiği, Kaybolan Türler Müzesi'nin 
gizli kapısından kaçınılmaz bir "yeşil ısırık" ile yayılan pek 
çok hastalıktan yalnızca biriydi .  Bir virüs cinsi kendi kendi­
sini yok ettiğinde veya ender olarak bir bilim adamı ona 
karşı bir aşı veya tedavi yöntemi bulduğunda, yerini başka 
bir hastalık alıyordu.  Erdemlilik taslayana, Profesöre döne­
lim. 10 

1 0 . Profesör Unruh von Unerhört tilin hastal ıkların 
" insanoğlunun s ı f ı r  noktasındaki teme l ve iğrenç bir 
sakat l ığından" kaynaklandığına i l i şkin bir varsayım 
gel i ş t i rmiş tir . " Böyl el ikle yuvadaki s ı f ı r  horoza 
dönmektedir .  Gerek l i  olan şey, b i r  ant i -menschen 
serumdur . "  İyi profesörün insan l ı k - karş ı t ı  serumu 
uygulandığı vakalarda yükse� oranda ölüıne neden o lmuş , 
kurtulanlarda da b i r  i ş e  yaramamı ş ve uygulanma s ı  kısa 
sürede bı rakılmı ş t ı r . 
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O KADAR GERİYE ki ta soyu tükenm iş  türlerin zooloji 
ve botanik bahçesine kadar. Kaybolan Şanslar Bahçesi 'ne ka-

' 

dar. 
Kaybolan Şansların üzgün sokakları .  Yaratıklar o kadar 

kolay güveniyorlardı ve o kadar uysaldılar ki yaşamlarını 
sürdürmeleri olanaksızdı .  Bir lemur, vahşi bir göçmenin 
üzerine oyun olsun diye neşeyle üzerine sıçradığında, adam 
çirkin bir hırlama ile palasını sallar, lemuru keser ve onu 
kanlar içinde ölüme terk ederek gider. 

"Demek, beni ısırmaya kalkışıyorsun ha, görürsün sen. 
Siktirici hayvanlar."  

Yolcu güvercinleri anımsıyor musunuz? Ağaçlardan 
aşağı yağmur gibi düşerlerdi .  Vurduğunuz her şeyi satabilir 
siniz. Üstelik iyi bir fiyata. 

Burada görüntünün sarsıcı bir etkisi vardır, dik uçu­
rumlardan oluşan ve karanlık derinliklere çekilen sarp dağ­
lar, çatlaklar ve vadiler. Hayvanlar, bitkiler, böcekler, omur­
gasızlar, hem karada hem suda yaşayabilenler, sürüngenler, 
bunların hepsi de kendi doğal ortamlarında aynı anda bir 
arada bulunuyorlar; soyu tükenmiş hastalıklann bölgesi. .  
Bunca yıldan sonra bile aç. 

Bir hastalık, genellikle ya asalakça beslenebilmek için 
bulabild iği bedenlerin tümünü öldürdüğü ya da o anda baş­
ka bir beden bulamadığı için yok olur. Bu yüzde yüz ölüm­
cül amcıkların çoğu uzun süre yaşayamazlar. Soğuk algınlı­
ğı, bir yara veya basit bir siğil gibi çok az yayılıp öylece ora­
da kalırlar. Bazıları bir haftada tüm bir köyü silip süpürecek 
kadar öldürücüdür. 

Savaş ganimetleri . Pek çok iyi bela, aç ve beklemede. 
İşte Kıl Hastalığı. İnsanın sakalı bfr gecede sekiz santim 

uzar ve kıllar her yanını sarar, bol ve. gür, kökleri midesine 
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ve bağırsakla rına kad a r  i ner, ka raciğerin i  ve kcı lb in i  sa ra r. 
Sonunda insan büyük bir  tomar  kı l  görüntüsüne bürünür. 

NICK G RENELLI,  göğsü nde, sı rt ınd a  ve omuzla rında 
siyah tüyler o lan k ı l l ı  bir adamd ı .  Günde ik i  kez s aka l  t ıraş ı  
oluyordu .  

Bir  sabah uyandığında başındaki saçların ku laklarını 
örttüğünü ve sura tında da en az dört günlük saka lın uzadı­
ğını gördü .  Bedenindeki ve kol larındaki kıl lar daha da uza­
mıştı ve derisi karıncalanıyordu, adeta kıl ların uzayışını dıı­
yıımsı ıyordıı . 

Miami' deki evinin verandasında otururken masanın üs­
tüne dirseklerinden ve bileklerinden kıllar döküldüğünü 
gördü; ince siyah bir kıl tabakası, sonra donarak aslında kıl­
ların küçücük yaşayan teller, küçük siyah kurtlar gibi hare­
ket ettiğini ayl'ımsadı. 

"Aman tanrım" diye bağırdı ve o anda sert bir rüzgar 
kılları bahçesinin duvarının üstünden mavi gökyüzüne sa­
vuruverdi .  

Ertesi gün uyandığında gözlerinin önünde bir  kıl taba­
kası oluştuğunu gördü; yatakta hareket ettiğinde ise bedeni­
nin altında kı ldan bir yastık varmış duygusuna kapıldı .  Bur­
nu kıllarla tıkanmış, kirpikleri ve kaşları gözlerini örtmüştü . 
Çığlık a tarak banyoya doğru koştu : yüzü tamamen kaplan­
mış; kulaklarınd an, avuçlarından ve tabanlarından demet 
demet nllar çıkmıştı . Kıllar canlıydı ve her biri ayrı bir ya­
şam taşı::arak kıvrılıp burkulmaktaydı .  Yanaklarından, da­
mağında1 ı ağzına ve gırtlağına doğru uzanıyorlardı .  

SUNDOWN SLIM, New York'un Houston Caddesi'ni 
Bovery' de kest.•n kalabalık bir adada yatağından kalktı. Gö-
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rü l düğü kad arıyla kürk bi r pa l toyla kaplanmıştı . Sersemle­
miş bir  ha lde  ya tağ ın üstünde oturuyordu ve kürkün giysi­
lerinin üzerinde değil a l tında olduğunu anladı, gömleğinin 
a çık yerlerinden,  boynundan adeta fil iz veriyordu . Gözünün 
önüne düşen saçlarını süpürürcesine taradı. 

"Tamam," dedi,  galiba DT'ye* yakalandım." 
Saa t  cebini yokladı .  Rahatlatan bir şıkırtı : iki  dolar. Bir 

l i trelik sherry iç in yeterli . Ya lpalayarak kalktı ve Hous­
ton' dan Bowery' deki içki dükkanına doğru ilerledi .  

Dükkan sahibi soğuk bir i fade ve  hoşnutsuz bir tavırla 
ona bakarak, "bak, bugün Cadılar Bayramı değil" dedi .  

"Ha?" 
"Nesin sen, kıllı b ir  maymun mu?" 
Slim iki doları tezgahın üzerine koydu . Dükkan sahibi 

parayı almadı, bunun yerine, Slim'in ellerinden ve bilekle­
rinden kıllar döktüğü tezgahın üstüne baktı; beyaz kökleri 
olan uzun  filizler bükülüyor, kıvrılıyor ve dalış yapıyorlardı .  
Dükkan sahibi tiksintiyle çığlık atıp geriye kaçtı . 

"Paranı al ve siktir ol git hurdan!" 
Sl im sokakta şaşkın bir  halde yalpalayarak yürüdü .  

Tüm bedeninde garip b ir  karıncalanma duyumsadı, fermu­
arından d ışarı kıllar sürgün vermiş, burnu kıllarla tıkanmış­
tı . Güçlükle soluk alabiliyordu. İnsanlar ona bakıp, kenara 
kaçıştılar. Kıllar uzuyordu . Yüzünü ve boynunu yırtmaya 
başladı, saçları tutam tutam dökülüyor ve soğuk bahar rüz­
garında savruluyordu.  

NICK GRENELLI doktoruna uğradı .  Doktor şaşkına dö­
ndü, ama durumu idare etmeye çalıştı . 

*) Delirium Tremens: Alkol bağımlılığının yol açtığı titremeli hezeyan, çıl-
gınlık. (y.h . ' ın notu. )  

· 
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"Sana söylüyoru m, bunl,ı r  ccınlı . Bak ! "  
Doktor bakmaya yanaşmıyord u .  
" Bu esneklikteki değişim .  Ya lnızca bezlerde meyd ana 

ge len , hormon takviyesi i le kolayca d üzelebilecek basi t bir 
dengesizlik. Testler için hastaneye gelmen gerekecek . "  

Doktor bunun gib i başka vakalar da  duymuştu, ancak 
tedavisiyle i lgi l i  h içbir fikri yoktu, tab i i eğer tedavisi va rsa . 
Bedeni bir anda kıllarla kaplanan bir kadın ile i lgili okudu­
ğu bir vakayı anımsadı .  Avuçlarından ve tabanlarından bile 
kıllar çıkmıştı . 

Doktor Nick'e bir kez baktı ve karantinaya alınmasını 
emretti . 

SLIM BAGIRARAK kaldırım kenarına çöktü, bağırdıkça 
ağızından kıllar dalgalanarak fışkırıyordu. İki polis ona doğ­
ru yaklaştılar ve sonra durdular. 

"Siktir, bu da ne? Her yanından kıllar fışkırıyor." 
" En iyisi ambulans çağıralım ve ondan uzak duralım." 
Hattaki sesler mırıldanıyorlardı, "kıllar dediniz değil 

mi?" 
"Dinleyin. Ona dokunmayın, ama gözünüzün önünden 

de ayırmayın. Üç dakika sonra oradayız." 
Canavar düdükleri öttü ve ambulans yanaştı. İçinden 

önlükler giymiş, maskeli ve gözlüklü adamlar indi . Ellerin­
de eldivenlerle Slim'i kavrad ılar ve onu sürükleyerek ambu­
lansa soktular. Ambulans uzaklaşırken polisler arkasından 
bakıyor ve başlarını sallıyorlardı. 

İÇKİ DÜKKANININ SAHİBİYSE tezgahının üzerinde 
kıvranan kıllara bakıyordu. 

"Bir tür kurda benziyorlar." 

52 



Kıllardan bir tanesi ansızın fırlayıp adamın başparma­
ğına saplanıverdi .  

" Allahın belası !" Kılı söküp attı, ancak küçük kök gö­
mülü kalmıştı, başparmağından koluna doğru yayılan bir 
karıncalanma duyumsadı. 

DOKTOR PIERCE bir kabustan uyandı .  Yüzünde koca­
man kıllı bir örümcek dolaşıyor, onu boğmaya çalışıyordu.  
Titreyerek ışığı yaktı ve banyoya girdi .  Yüzü uçlarında iğne 
gibi çengelleri olan, kıpır kıpır oynayan kıllar ile kaplan­
mıştı . Telefon çaldı .  Duyduğu dehşeti yendi, sesi gırtlağını 
tıkayan kıllar yüzünden boğuk çıkıyordu . . . 

"Doktor Pierce?" 
" Evet." 
"Ben Doktor Mayfield . Bugün buraya bir hasta getirdi­

niz değil mi? Nicola Grenelli?" 
"Evet . " 
"Atlanta 'dan bir telefon aldık. Anlaşıldığı kadarıyla ye­

ni bir hastalığa tutulmuş ve onunla temas eden herkesin en­
feksiyon kapmış olma tehlikesi var. Size tavsiyem testler 
için olabildiğince çabuk buraya gelmeniz ." 11 

y 

1 1 . Has t a l ı kların tarihini düşünün : Yaşam kadar 
e skidir . B i r  ş ey doğar doğma z ,  onu hastalandı rmak için 
haz ı r  bekl eyen bi r şey bulunur . Bir an için kendini z i  
vi rüsün yerine koyun , aynı s ı nı yapmaz mıydını z ?  Sı tma 
nas ı l , ne zaman ve nerede baş ladı ? AIDS ' in doğa l 
olarak koyunlarda ortaya ç ı kan ve ölümcül olan vi sna 
virüsünün bas i t  b i r  türevi olduğu söylenmektedir .  
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DEVAM EDİYORUZ: Kırmızı Örümcek Hastalığı. 
Hastal ık bir buçuk santimetre enindeki küçük kırmızı · bir 
örümcekten geçer. Kurban ısırı lmayı izleyen birkaç saniye 

( Tanrım, şu çobanlar yine b i r  yarama z l ı k  mı 
yapt ı l a r ? ) Baz ı ları , f renginin ger i z eka l ı  b i r  köylünün 
bi r lamayı düzme s iyl e ort aya ç ı k t ı ğını söyl e r . 

Ve korkutucu SEP ' l er . *  Bedenin b i r  organı yeni b i r  
i ş  kurarak kendi baş ına ge l i ş i r : iki yüz l i t re l ik 
benz in bidonlarında büyük beyinl e r ,  diyal i z  i ç i n  
kul l anılab i l ecek büyüklükt e canava r b i r  böbrek . 

Hiç kimseye yararı o lmayan has t a l ı k l ı  b i r  osuruk . 
En ölümcül SEP , Sik ' l e rdi r . Dikkat ini z i  çekerim, bu 

bir tümör deği ldi r ,  yalnı zca b i r  s ikt i r  ve her geçen 
gün büyür . Pis kokar , neml i ,  çürük ve boğu cudur : yüz 
yı llar boyunca c am  bir fanusun i ç i nde saklanmı ş bir ş ey 
gibi . Sik bir met re uzunluğundadı r ,  kurban ona bakarken 
bile  kıvrı l ı r  ve büyür . Baş ı ndaki dört yarıktan 
yağlayıc ı  f ı şkı rı r . Sik, korkunç bir gerek s i nim i ç i nde 
nabız  gibi atar : 

"Ovala beni ! ovala beni ! Ovala beni ! "  
Dahası , kurban s ikin t epesini yağlayıc ıyla ovmakt an 

kendini alamaz . S i k ,  hemen tavana s emen f ı ş k ı r t arak , 
kurbanın tükenmi ş bedenini büküp burkutucu s in i r  
ka sı lmal arıyla kıvrandı racakt ı r . Tüm dokularının ve 
kemiklerinin eriyip çözüldüğünü , beyzbol t opu 
büyüklüğündeki hayaların i ç ine çek i l diğini duyumsar . 
Kurban has t a l ı ğın son evresinde kocaman b i r  peni s e  
tutturulmuş b i r  t ı rt ı l a  benzer ; geriye yal n ı z c a  kas ı k  
tüylerinden yap ı lmı ş b i r  gerdanl ıkla süs l enmi ş b i r  baş 
kal ı r . 

*) S.E.P. :  İrine neden olan organizmaların yol açtığı ve basura benzeyen 
iltihap keseciklerine yol açan bir enfeksiyon. Yazar burada bir sözcük oyununa 
başvurma ktadır. Çünkü özgün metindeki "prick" sözcüğü hem basur hem de 
erkek cinsel organı anlamına gelmektedir (ç.n.)  
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içinde ıs ır ık bölgesinde yoğun bir yanma ve kaşınma du­
yumsar. Kaşınma, tüm deri sini kaşınan, yanan, su toplayan 
bir a rı kovanı gibi duyumsay.ıncaya değin hızla bedene ya­
yılır. Koltuk alt larındaki ve kasıklardaki bezler şişer. Sonun­
da hasta acı içinde bağırır, peşpeşe istemdışı orgazmlar ya­
şar, a teşli hastalığın tütmekte olan parlak kırmızı dışkısını 
çıkarırken bu şişlikler de patlayarak yarılırlar ve içlerinden 
kabuklarını d aha şimdiden kırmakta olan örümcek yurnur-

Ayr ı ca , havadan geçen AIDS ve onun kadar ölümcül 
olan ,  bağı ş ık l ı k  s i s t eminin bedeni denetim alt ına 
alarak önce bağı rsak bakt e r i l erini , sonra yiyeceği ve 
sonunda iç organları reddettiği , iç organları birbiri 
ardına bert araf ett iği Defedip Atma Hastalığı var . .  
Kurbanlar yü z l e r inden teşhis  edi l eb i l iyorlar ; sanki 
camdan yapı lmı şças ına de fetmenin maskesinde ve 
tahammül etmenin haya s ı z  kat ı l ığında donup kal ıyorlar . 
Bu kurbanlar , a ş ı rı i ş t ahs ı z l ı k ,  su kaybı ve içsel 
tükenmeden öl ene dek , heps ine de mikrop öldürücü 
kimyasal madde l e r  s ıkt ı kları geçi c i  korunakların 
kutuların , çadı rların , plas t i k  örtülerin,  kat kat 
ma ske ve eldivenl erin - i ç inde , kend i l erini karant inaya 
a l ı rlar . 

Başka hayvan hasta:ı ıkları da var : şarbon , aftlar , 
ölümcül genç l i k  has t a l ı ğı , diğer vi rüt i k  hastalıklar . 
Madagaskar ' dan baş l ayarak dünyadaki tüm sığırlar 
f i i len yok oldul ar . Koyunlar vi sna virüsünün deği şik 
türlerine kar ş ı  i ş i  biraz daha iyi götürdüler,  vi sna 
vi rüsü her on koyundan bi rini öldürdü . Domuzlar ve 
keç i l erin daha di renç l i  oldukları ortaya çıkt ı ;  vahşi 
türler bir bakıma görec e l i  olarak bağı ş ıkt ı lar . Beri 
yandan mi lyonlarca kedi ve köpek öldü ,  bu iyi de oldu,  
çünkü onlara bakacak hiçbir insan .kalmamı ş t ı . 
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ta ları çıkar. Hasta lık daha sonra çok ş iddet l i  ka n a m a l a ra yol 
açarak iç orga nlara yayı l ı r  ve a rd ınd a n boğa zd a ki ve ciğer­
lerdeki şişme ned eniyle boğu lma meydana gel ir. Ölüm ge­
nellikle yirmi dört saa t içind e gerçekleşir. 

Coğrafi olarak, Kırmızı Örümcek H a stal ığı on mi l  uzun­
luğunda, bir mil  genişliğinde küçük bir bölgeyle s ın ırl ıd ır. 
Açıkça anlaşılmaktadır ki bu bölgede kırmızı örümceğin ya ­
şam döngüsünü sürdürebi lmesi için temel olan bir şey var. 
Redlands adıyla bil inen bu bölgede görünüşü a l tına benze­
yen, fakat bir elektrik iletkeni olarak a l tından çok daha üs­
tün ve işlenmiş çelikten bile daha sert bir metal çıkmaktadır. 
Bu metal, bel li çözücülerle karıştırı ldığında kil kadar  dövü­
lebilir, yumuşak bir hale gelir. 

Bir kişi Redlands'de maden çıkarmak için yapacağı al tı 

Boğuntu verecek çoğunlukta has t a l ı k  olayı olmas aydı 
ve buna bağl ı  olarak , bıraka l ım ara,t ı rma yapmayı , 
asgari bakım yapabi lmek i ç i n  dahi z aman ve daha da 
öneml i s i  ara , t ı rmaları yürütebi l ecek nit e l ikte persone l 
bulamama sorunuyla kar, ı l a, ı lma saydı , elbette ki tedavi 
ve a , ı  bulunabi l i rdi . Bi l im adamları , t ekni syen l e r ,  
bilgisayar programcı ları , mat emat ikç i l e r  v e  kuramc ı l e r  
gerçekt e ,  Dü'ünce Hastal ığı ( veya Dü'ünce Yumurt l ayan 
Kafalar ) olarak bil inen , s eç i c i  ve öldürücü b i r  
hastalık tarafından imha edi lmi ş le rdi . 

Dü,ünce Hastal ığı ' nın be l i rg i n  ö ze l l iğ i , s e l ebral 
korteksin mot ivasyondan ayrı lma s ı  o larak açıklanabi l i r . 
Bir b i l g i s ayar eğer kendi s i ni programlayacak b i r  
programc ı yoksa n e  yapar? Hiçbir 'ey . İ ' t e  Dü'ünce 
Hastal ığı kurbanları da bunu yaparlar ; takı lmı , b i r  
plak g i b i  aynı formü l  v e  kuramları yine leyip dururlar . 
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ayl ık bir kontra t sayesinde yaşamının geri kalanında rahat 
yaşayabil ir; bu nedenle bu işi yapacak adaylar her zaman 
bulunmaktadır. Ancak paralarını a lmak için a l tı ay dayan­
mak zorundad ırla r. Söylemek gereksiz, madenciler örüm­
ceklerin ortaya çıkarabilecekleri tehlikeleri önlemek amacıy­
la çeşitli uzaklaştırma ve i laçlama yöntemleri kullanmakta­
d ırlar. Bunlardan en güvenilir olanı altın tozları ile bölgeye 
özgü bir kırmızı kaktüsün özsuyunun karışımından elde 
ed ilen organik bir bileşimdir. Enjekte edilebilen ya da ağız­
dan alınabilen bu ilaç son derece bağımlılık yapıcı olmakla 
beraber, tıpkı afyonun bağımlılarına solunum yolu enfeksi­
yonlarına karşı bağışıklık kazandırması gibi, hastalığı önem­
siz bir kaşıntıya indirger. 

Bu i lacı kullanan insanlara Altınlaşanlar denilmektedir. 
Her şeyi yansıtan altın rengi parlaklıklarından ve derine 
çökmüş, büzülerek yuvarlak düğmelere benzemiş albn ren­
gi kara gözlerinden kolayca teşhis edilebilirler. Kulakları 
başlarına çok yakınlaşır ve sonunda tümüyle etin içine gö­
mülür. Alışkanlıktan vazgeçme belirtileri dehşetlidir, çünkü 

Virüse kar ş ı  s eçt iğimi z s i lah bağı şıklıkt ı r  
bağ ı ş ıkl ı k  . . . bağ ı ş ıkl ık • . . si lah si lah s i l ah 
s e ç im s e ç im s e ç im .  

Mot ivasyonsuz . . .  en bas i t  iş leri bi le yapamazlar 
. • . giyinmek, yemek . . . kendi s idik ve dı şkılarının 
üzerine yayı lıp otururlar birilerinin , onların 
ağz ına kaş ıkla yemek verme s i  gerekir . . .  zaman yok , bu 
amaçla kul l anılacak personel yok . . . katatonikler ve 
diğer ö lümcül olaylarla birlikt e  bunları da kayıplar 
hanes ine yaz ı n  kendilerine bakamayanlara veya 
bakamayacak olanlara bakacak hiç ,  kimse yok 
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kemikl erin yerini  a l tın tuzla rı a lmış t ı r ve eğl'r a l t ın geri çeki ­
l i rse kemikler içerden kırı l ıp  u fa l anı r l a r; ö lüm y irmi d ört sa­
at  içinde, kurbanın inanı lmaz a cı l a r  içinde yerde kı vranma­
sıyla gerçek leşir. Bu yan etki l er in b i l incinde ol an  pek çok 
madenci d insel tören lerin,  tütsü lerin ve daha a z  etki l i  o lan  
kimyasal  uza klaş tı rıcıl a rın gücüne inanmayı tercih ederler. 

Örümceklerin kökünü kazımak i çin pek çok gi ri ş imde 
bulunuldu, ancak taşlı çöl toprağında ,  örümceklerin yeni bir 
ilaçlama programının sonuna kadar bekleyebilecekleri gizli 
çukurlar var. Örümcekler pek çok etki l i  zehire karşı bağışık­
lık kazandılar, bu nedenle korkunç bir kitle saldırısına karşı 
değişik böcek zehirleri hazır bulundurulmalıd ır. 

Redlands'li ler kırmızı kumtaşından yapılmış odacıklar­
da  yaşarlar ve her gece Altın Maden Barı 'nda toplanırlar. Ki­
mileri Altın, kimileri de içende hafif bir hastal ık olayında 
görüldüğü gibi kızıl renkte kurtdeşen çıkartan ve bir tür a f­
rodizyak olan Kızıl Bakır içerler. Kızıl Bakır kullanıcıya sı­
nırlı bir bağışıklık kazandırır ancak üst üste bir kaç kez ısı­
rılmaya karşı etkili değildir. Altın Maden Barı'nda şu ana ka­
dar hiç kimse ısırılmamıştır. 

ORTADAN KALKMIŞ HASTALIKLARIN bazıları bir­
kaç dakikada öldürebilir, aman Tanrım. Canavarca aç ve yırtı­
cı hastalıklar toz bulutlarının, samanların, sisin, bataklıkla­
rın içinde, fosilleşmiş kayaların arasında gizlenip beklerler. 
Bunların en öldürücü olanlarından bazıları insan bedenine 
yerleşerek orada gelişmekte uzmanlaşmış parazit bitkilerdir, 
tıpkı Kök Hastalığı gibi. Kök Hasta lığı, iç organlarda ve bez-
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! erd e büyü r, kemikleri sarar, kurbanın kasıklarınd an ve kol­
t u k  a l t ların d a n  d ışarı  çıkıp uzar, yeşil filizler penisinin ucun­
d a n  d ı şarı d oğru büyür, dikenler gözlerini parçala r, testisleri 
şişer ve kökler ile dolup taşar, deri yavaş yavaş sertleşip ka­
buklaşırken, ka fa tası ise cansız gözlerin ve budala bir sura­
tın üstünde büyüyen şaşırtıcı beyin orkidelerine saksı olur. 
Bazı olaylarda metamorfiz tümüyle tamamlanır. Kurban, 
canland ırıcı özsuyun şiddetli acısını, ışığı yiyen yaprakları, 
su, bok ve toprakla beslenen kökleri tanıyarak toprak altın­
da büyür. 

Kurbanlardan bazıları ise sinekkapana benzeyen, salgı­
ladığı tatlı bir zamkla cezbettiği böcek yavrularım yiyebil­
mek için bedeninin her tarafında sivilceler patlatan bir bitki­
nin tecavüzüne uğrarlar . . .  tombul a teş böcekleri, çekirge­
ler, tırtı l lar, arı lar, bal arıları, eşek arı ları .  1 2 

12 . B i r  zamanlar Madagaskar ' da insan yiyen , üç 
met r e  boyunda , b i r  metre eninde , soğan gibi yeş i l ­
e f  l atun mide l i  b i r  bitki vardı . Yapışkan dikenl i 
dokunaçlar avı kapmak ve tal ihs iz kurbanı zehi rli salgı 
i l e  kımı ldayamaz hal e  geti rmek i ç in dışarı doğru 
uzarlardı . 

Buraya i l k  gel en gezginlerden bi rine göre , yerliler 
kar ş ı  koyamayacakları bir biçimde açl ığını yans ı tma 
yet eneğine sahip olan bu bitkiden korkuyor ve ona 
tapıyorlardı . Böyl ece e s i rleri bu organi zmaya kurban 
etme uygulamasına baş l adı lar . E s i r  bu bitkinin yanına 
getiri ldiğinde , dokunaçlar dönüp kıvr ı l ıyor , etrafa 
i ğrenç bi r koku yayıyorlarmı ş ;  bunu göz l emleyen gezgin 
gördüklerinden sonra , on gün boyunca yemek yiyemediğini 
aktarıyor . 
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KAYBEDİLMİŞ ŞANSIN YOLLARI .  İnsanoğl u bed enin­
de taşıd ığı yaratığı canland ırabilecek bağlantıyı ya pa bilmek 
için ancak milyonda bir şansı olduğunu bil iyor. Eğer bunu 
yapamazsa, içindeki küçük yaratık ölecek. Baskı onu tü­
müyle acımasız yapıyor. Çocuğu korumak için ne olu rsa ol­
sun her şeyi yapabilir. Ya lan söyleyebi l ir, hak idd ia  edebilir, 
bir saniye duraksamadan öldürebi lir. Çünkü o milyonda bir 
rastlanan bir çocuğun taşıyıcısı ve koruyucusud u r. 

Tabii ki insanoğlundan önce de soyu tükenen türler ol­
muştu; ancak Homo Sap tükenişe bir kötülük eğilimi d e  kat­
mıştır. Yemek için öldürmüştür, fakat hiç kuşkunuz olmasın, 
salt zevk için de öldürmüştür. Hepsinden öteye o şeyin katı­
şıksız iğrençliğinden dolayı öldürmüştür. İçindeki o şey. Ho­
mo Sap'ta ona yaraşır damar bulan o Çirkin Ruh, Çirkin 
Hayvan . 

Homo Sap'ı başka hayvanlardan ayıran d iğer ni tel ikleri 
nelerdir? O bilgiyi yazı veya sözlü gelenek yollarıyla temas 
bölgesinin d ışındaki diğer Sap'lara ve gelecek kuşaklara ile­
tebilir. Bu ayırım Kont Korzybski'nin insana 'zamana - bağlı 
hayvan ' demesine neden olmuştur ve bu tek bir sözcüğe in­
dirgenebilir : dil . . . bir nesnenin veya bir süreçin simgeler, işa­
retler ve seslerle ifade ed ilmesi - kendisi olmayan bir şeyle. 
Korzybski konuşmasına yumruğunu masaya vurarak ve 
şöyle diyerek başlardı: "Bu ne olursa olsun, bir sıra veya bir 
masa değildir" . O bir nesnedir, etiket değil . 

İnsanoğlu ruhunu zaman, d il, aletler, silahlar ve üstün­
lük karşılığında sattı . Ve bu istilacılar, onun çizginin dışına 
çıkmayacağından emin olmak için, beyninin baskın olma­
yan yarı küresinde garnizon kurdular. Zayıf bir el gibi biyo-
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loj i k bir  uygunsuzl u k  başka nasıl açıklanabilir? Bir elle ver 
miş o l d u k l a rını ,  diğer dk geri a lmışlar. Yüzde elli, yüzde el­
l i .  Bundan daha eşi t ne olabilir? Hemen hemen her şey. 

Ayırt ed ici etmenler, d il ve zayıf el, birbirleriyle il işkili 
görünüyorlar. Dilin yalnızca bilgiyi aktarmak için tasarlan­
mış olamayacağı anlaşılıyor. 

İnsan ilişki lerinde her türlü sentez girişiminin gerçek­
leştirilemez olarak kalması için insan organizmasında bir 
yarık oluşturulmuş; iki yarım küre arasında bir yarık veya 
çatlak. İnsan bedenini ikiye bölen bu yarık ile Madagaskar'ı 
Afrika anakarasından ayıran yarık arasında bir paralellik 
buluyorum. Yarığın bir tarafı büyülü sonsuz bir masumiyete 
sürüklenmiş. Diğer tarafı d ile, zamana, alet ve silah kullanı­
mına, savaşa, sömürüye ve köleliğe doğru acımasızca i lerle­
miş. 

İkisinin birleşmesi olası görülmüyor ve Byrion Gysin'ın 
söylediğini tekrarlamaya kışkırtıyor: "Sözü gebertin". 

Fakat gebertmek" belki de yanlış sözcük. Formül ol­
dukça basit. Manyetik alanı tersine çevirin, böylelikle iki ya­
rı birbirleriyle kaynaşacaklarına, karşı kutuplar gibi birbirle­
rini itsinler. Bu insanın tüm "sorunlarının" kaynağı olan dil 
sorununa kesin bir çözüm olabileceği gibi, nihai özgürlüğe 
de bir yol olabilir. 

Sözcüklerin olmadığı bir dünya, nasıl bir dünya olurdu? 
Korzybski'nin dediği gibi : "Bilmiyorum. Hadi görelim." 

Hiçbir şey kalıpları, genel biçimleri değiştirmekten daha 
pahalı değildir. İşte bu nedenle Kurullar ve Sendikalar, onla­
rın yardımcısı poli tikacılar, suç örgütleri, narkotik ajanları, 
polis, kiliseler veya haber yayınlama araçları daha iyi bir in­
san ürünü konusunda, General Motors'un bir türbinli moto­
ru bilmek istediğinden daha fazlasını bilmek istemezler. Bu 
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var olan bütün ka lıpları  bu gü nd en sonsuzluğ,1 ka d ,u kazı­
yıp atmak anlamına gel i r. 

İşte bu ned enle m u h a lefet  Kuru l ' u  bu ka d a r  i lg i lend i ri ­
yor: eğer olağan polit ik a n l a tımından başka yöne çevri l i rse, 
1 1 1 ı ı lıalefct boş kalıbı paramparça edebilir. Pol i t ik  muhal efet ço­
ğunlukla karşı çı ktığı şeye d önüşür. Amerika hiçbir d ü zey­
d eki muhalefete en küçü k bir hoşgörü gös termeyerek Sta l i n  
Rusyası'na benzeyen, tümüyle kontrol altında tutulan bir  ül­
ke durumuna geliyor. 

BİR ZAMANLAR bugün gördüğümüz pek çok türün 
oluşmasını sağlayan taşkın bir melezleşme dönemi oldu .  
Aslında geçiş hayvanları da gözlemleyebiliriz; kedi olarak 
sınıflandırılan ama daha çok bir ağaç samuruna benzeyen 
Jaguarundi gibi . Jaguarundi bir kedi olarak sınıflandırılır, fa­
kat daha çok bir ağaç samuruna benzer. Ancak melezlerin 
çoğu yaşamım sürdürememiştir, yaşamaya devam edebilen­
ler daha ileri bir melezleşmeye karşı sağlam biyolojik savun­
ma yöntemleri geliştirmişlerdir. 

Melezlerin çoğunu, özellikle gerçekten garip olanlarını 
ı;te yok etti? Hepsi bir d izi öldürücü hastalığa tutulup, yok 
oldular. Melezleşmenin gerçekleşebilmesi için bağışıklık tep­
kisinin bastırılması gerekliydi .  Hastalığı bu başlattı. Hasta­
lık, kurtulanları korkutmuş ve değişmez biçimlere sığınma­
larına neden olmuştur. 

TÜM TÜRLER kendi doğal ortamlarındaki d iyorama­
larda * yaşadıklarından, Kaybolan Türler Müzesi gerçek bir 
müze değildir. İçeri girebilen herkes için giriş ücretsizdir. 

*) Diyorama: Yansıyan ya da iletilen ışığın neden olduğu yarı saydam 
görüntü. Renk efektleri detaşıyan hoş görüntü; pitoresk manzara . 

62 



B u r a d a  söz konusu olan yenil ik, soyların tükenişini  izleme­
n i n  ıst ır.:ıb ve ü zü n tüsüne ka tlanabilme yeteneği ve böylelik­
le gözleml eyerek tü rlerin yenid en canlandırılmasıdır. 

Soyu tükenmiş türlerin bazılarını  d ü şünün:  ot ve et ye­
mekten a ynı ölçüde haz alan o yaratıklar, ı şıld a yan kanatlı 
i n sana benzeyen yarasalar, bir memelinin sevecenliğine sa­
hif, sıca k  kan l ı  sürü ngenler (yüzüme doğru sokulan güzel 
yeşi ' y ı lan), soğuk kanlı leş yiyici kuşl ar, sıçrayıp oynayan 
kapl umbağalar, köpek yavrusu sevimliliğinde kertenkeleler, 
Madagaskar 'm göllerinde ve nehirlerinde yaşayan, her duy­
gu değ işiminde renk değiştiren lemur ve ahtapot melezi . 

Veya insana benzeyen albinos lernuru ele alın, kocaman 
ya ssı bir tabağa benzeyen sedefli gümüş renginde gözler, 
her seste � a l lanıp titreyen büyük kulaklar. Bu gözlerin göz­
bebekleri y ')ktur, sanki odak noktası bulunmayan geniş açılı 
bir objekti f · n  içinden bakıyormuş gibi görürler. Ancak yara­
tık sa vu nmasız değildir, iğne gibi pençeler ve keskin köpek 
d işleriyle  silahlanmıştır. Diğer bütün albinoslar gibi onlar da 
aşırı ölçüde duyarlıdırlar. Olgunluk dönemlerinde yirmi beş 
kilogram gelirler, hem ağaçta hem de suda yaşarlar. Doğal 
olarak d iğer tüm albinoslar gibi onlar da ışığa dayanıksız­
d ırlar. Gün boyunca mağaralarda ya da nehir kıyısındaki 
tenha yerlerde saklanırlar. 

Öldüren orkideler ve ısıran asmalarla süslenmiş, bir 
yerd en d iğer bir yere uzayan bitki adam; iki metre uzunlu­
ğunda, kahverengi-mor renkli, kaypak, çamur gibi soğuk 
yeşil-kahverengi gözlü elektrikli yılanbalığı adam: her ikisi 
de hermafrodit, kendi kendilerini dölleyip doğururlar . . .  
Bitki bilinci ormanda ilerler; ağaçlara, sarılgan bitkilere ve 
orkidelere dokunarak yolunu bulur. Yeşil bir ortamda yüzen 
yeşil bir denizanasına benzeyen .yarat�k . . .  Sarılgan kuyruk-
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lu ,  d iken diş l i  köpeğe benzer yara tık  . . . Sünger gibi ha fi f, 
gözenekl i doku lu , zeki kuş lar  . . .  Büyük bey in ler i , koca m a n  
gözleri , çok küçük bedenleri ve uzun, geri çeki lebi len pençe­
leri vard ı r. Meyva ve keskin bakışlar ıyla çok uzun mesa fe­
den görebi ld ikleri ba lıkları yerler. Sind irim sistemleri kürkü 
öğütmez, bu nedenle memel i lere ve kuşlara zarar vermezler. 

Diğer bir örnek de  Kök İnsanlardır. Onlar  bitki türünün 
temel olumsuzluklarını aşmışlard ır: besinlerini bitkilerden 
ve ağaçlardan alırlar, birinden diğerine geçerler ve misafir­
perverliklerini suistimal etmemek konusunda d ikkatlid irler. 
Yuvalarını toprağın al tına, köstebekler gibi kazarak yapar­
lar; hava durumunu veya d iğer etmenleri kontrol etmek için 
ellerini veya kafalarım d ışarı uzatırlar. Çölleşmiş bir araziye 
geld iklerinde, aşağıya uzun ana kökler sarkıtır, ardından da  
tünel kazarak bölgeden kaçmadan önce yeterince güneş 
enerjisi toplayabilmek için yüzeye çıkarlar. 

Yeşil İnsanlar, dingin yeşil girdaplarla ve anaforlarla bir­
birlerine yaklaşarak, fotosentezle beslenme yolunu bulmuş­
lardır. Bazıları suya girer, solungaçlar geliştirir ve bir yosu­
nun üzerinde yaşamını sürdürür. Bazıları kokuyla beslenir­
ler, kibrit başı büyüklüğünde açtıkları gözenekler aracıl ığıy­
la solunum yaparlar. Bazılarıysa ışık ve renk yerler, ve so­
nunda bedenleri ışıkta erir. 

HASTALIKLARDAN KAÇ KİŞİNİN öldüğünü bilme­
nin herhangi bir yolu yok. Saldırı, korunmasızlık, şiddet ve 
yedekte bekleyen akciğer yangısı, tetanos, dizanteri, kolera, 
difteri, tifo, kızıl, sarılık, tüberküloz, tedavisi mümkün ol­
mayan zührevi hastalıklar ve genel enfeksiyonlar gibi 
kidemliler gerçekte, Çılgınlık Hastalıkları adı veri lenler 
kadar yüksek oranda ölüme neden olmuşlardır. 
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Sa vaş beyleri türüyor. İsa Hasta l ığı 'ndan kurtulan pey­
gamberler müri tler topluyor, diğer peygamberlere ve inan­
cından dönmeyen halka karşı, bütün ayrıntılarıyla Kutsal Sa­
vaşlar açıyorlar - "Ah. sizi gidi az inançlı ibneler" - önlerine 
çıkan her şeyi öldürürler. Yamyamlık sınır tanımıyor. 

İnançsızlara karşı Haçlı Seferleri yapılması teklif edildi, 
ancak batı dünyası birbirlerine öldüresiye düşman binlerce 
parçaya bölündüğü için bu gerçekleştirilemedi .  Salgın hal­
deki paranoyaya karşın, atomik silahlar 1945'den bu yana 
kullanılmadı: onları çalıştırıp kullanabilecek olanlar da 
zaten aşırı düşünmekten öldüler. Hasta bir rüzgar bile iyi 
esebilir. 

Araştırmacı bilim adamları, ordu ve polislerin arda ka­
lanlarınca korunan tahkim edilmiş konutlarda yaşadılar. Bu­
nun yanı sıra araştırmacılar, üretimde bulunmaları için aşırı 
biçimde teşvik ediliyorlardı. 

"Tamam çocuklar, Kıl Hastalığı'na bir tedavi ya da bir 
serum bulabilmek için tam on dört günümüz var, aksi halde 

il 

Ne zaman süre tükense, laboratuvara öldürücü bir gaz 
salıveriliyordu. Bütün laboratuvarlar birbirlerinden ayrılmış 
ve hava geçirmez bir biçimde sımsıkı kapatılmıştı. işte bu 
kadardı. Kurtulanlara yararlı bir ders. 

Hastalık denetimsizce yayılırken, tesislerin dışında tam 
bir kaos hüküm sürüyordu; yasa ve düzenin bütün hileleri 
hayli zaman önce terk edilmişti. Yiyecekleri yağmalayan 
toplulukları açlık çeken şehirlerden uzak tutabilmek için ül­
ke sıkı bir biçimde kalelerle donatılmıştı. 

Kurul'a ne oldu? Yatlarına, adalarına ve sığınaklarına 
inzivaya çekildiler. Para ve politik ilişkiler aracılığıyla yön­
lendirme güçleri tükenmişti. 

65 



Dört Atlı harabeye dönmüş şeh irlerd en, yaban i  otla rın 
bürüdüğü bakımsız çiftl iklerden geçiyorla r. Virü s kend i n i 
yok ed iyor, milyonlarca kurban ı  öl üyor. 

Yeryüzünün insanları sonunda ruhlarındaki kaynağa ,  
ağaçların, yaprakların, neh irlerin , kayaların ve gökyüzünün 
küçük lemur insanlarına geri dönüyorlar. Çok yakında sa­
vaşların ve Çılgınlık Hastalığı'nın tüm izleri ve anıları bir 
düşün kalıntıları gibi yitip gidecek. 

66 



Sonsöz 





ÖZGÜRLÜK YANLISI ilk ünlü isim korsan Kaptan Mis­
sion ya da Mission, tarihte yitip gitmiştir. Mission hakkında 
bildiğimiz her şey Kaptan Charles Johnson adında biri tara­
fından yazılıp (son zamanlarda bu çalışmanın Defoe'ya ait 
olduğuyla ilgili yeni görüşler ileri sürülmektedir) 1 724' de 
Londra' da basılan En Kötü Ün Salmış Korsanların Genel Tarihi 
kitabına dayanmaktadır. Anlaşıldığı kadarıyla, Mission'un 
Fransızca el yazısı anıları onun son yolculuğundan sağ kur­
tulan tayfalarından biri tarafından korunmuş ve birkaç el 
değiştirdikten sonra Johnson tarafından çevirisi yapılıp, ki­
taba dahil edilmiştir. 

Mission zengin bir Provens ailesinden gelmekteydi .  On 
yedinci yüzyılda Anger Üniversitesi'nde insanlık bilimi, 
mantık ve matematik öğrenimi görmüştü. İlk görevini uzak­
tan bir kuzeni tarafından kumanda edilen ve otuz top ile do­
natılmış Victoire isimli savaş gemisinde yapmıştı. Gemi önce 
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Napoli'ye oradan da  Mission' ın genç bir papaz olan Caracci­
oli i le karşılaştığı Roma'ya sefer yapmıştı . Mission günah çı­
ka rırken dünyevi gücün ikiyüzlü lüğüne, geçici liğine ve tin­
sel olana duyduğu nefreti papazın da paylaştığını keşfetti­
ğinde şaşırmıştı . Caraccioli papaz cübbesini çıkarıp a ttı ve 
Victoire'ye yazıld ı .  

Firkateyn iki Cezayir gemisini bozguna uğrattı, Caracci­
oli ka lçasından yaralandı .  Diğer çarpışmalar da başarı l ıydı .  
Victoire Atlantik' i geçti ve Karayipleı' deki Martinik açıkla­
rında Kaptan Opium Jones tarafından kumanda edilen İngi­
liz Wi1 1clıelsea gemisine saldırdı .  İlk borda ateşi Victoire'nin 
kaptarunın, ikinci kaptanının ve üç teğmenin ölmesine yol 
a,çtı . Bunun üzerine Mission, Caracioli'nin de yardımıyla 
adamları yönetti ve İngilizleri geri püskürttüler. Mission, 
tüm tayfa tarafından kaptan seçildi ve korsan bayrağı olarak 
da üzerinde LİBERTE yazılı beyaz bandıra çektiler. 

Batı Afrika' da yaşadıkları d iğer pek çok maceranın ar­
dından ele geçirdiği bir İngiliz gemisinin tayfalarıyla birl eş­
tikten sonra Mission, komşu Mohilla ülkesine karşı sürdür­
düğü savaşta Johanna kraliçesine yardım etti; her iki ada da 
Mozambik ve büyük kırmızı ada Madagaskar arasında 
uzanmaktaydı. Mission ve adamları bir Portekiz gemisini 
ele geçirdiler ve Madagaskaı' a yerleşmeye karar verdiler. 
Orada 1 700'ler dolaylarında, Mission adanın kuzey ucunda­
ki ıssız limanda iki büyük sekizgen kale inşa etti . Fransız ve 
İngiliz korsanlardan, firari denizcilerden ve özgür bırakılmış 
kölelerden oluşan birkaç yüz adamıyla özgür kolonisi Liber­
tatia'yı kurdu. 

Mission, teğmen Caraccioli ve korsanlığı seçmiş İngiliz 
kaptan Thomas Tew ile birlikte yeni yerleşimde barışçıl de­
mokrasi içinde yaşayabilmek için bir dizi yasa çıkardı .  Bu 
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yasa lar ın  d ayand ığı düşünceler on sekizinci yüzyılın sonla­
rınd aki Fra nsız ve Amerikan Devrimleri 'nin ardındaki dü-, 
şüncelere çok benzemekteydi - onları altmış yıldan daha 
uzun bir süre önceliyordu .  Ölüm cezası, kölelik olmayacak, 
borç nedeniyle hapis cezası verilmeyecek, d ine veya cinselli­
ğe karışılmayacaktı . Caraccioli adamları l ·ıalet denen on ki­
şil ik gruplara böldü .  Koruyucu Lord lu:Z kuruldu ve yıllık 
genel kurul toplantıları yapıldı .  İ lk toplan tı on gün sürdü.  
Tew amiral, Caraccioli eyalet sekreteri, Mission ise Yüksek 
Ekselans Doğal Kaynakların Koruyucu Lordu seçildi. 

Kaptan Tew ve bir grup İngiliz gemici Madagaskaı'ın 
güneyine yaptıkları bir seyrü seferden dönerken, Tew ve 
onun toplamış olduğu acemi İngiliz denizciler yolculuğun 
son gecesinde geç vakte kadar rom içip sarhoş oldular ve 
gelgi t soylu Victoire'yi sürükledi .  Victoire kayalara çarpıp 
parça landı .  Tayfalar kayboldular, Tew geçici bir kamp kurup 
kurtarılmayı bekledi .  

Kaptan ıssız koyda yalnız beklerken, Malagasi yerlileri 
gecenin derinliğinde iki büyük takım halinde Libertatia'ya 
saldırdılar ve koloniyi yerle bir ettiler. Caraccioli saldırıda 
öldü, Mission yalnızca kırk beş adamı ve iki şalopa "' ile kaç­
tı . Sonunda Kaptan Tew'i sığındığı ıssız koyunda buldu, iki 
adam da hiç tanımadıkları Amerika'ya gitmeye karar verdi­
ler. Gemileri Infanta Burnu açıklarında yakalandıkları bü­
yük fırtınada dalgaların arasında kayboldu. 1 3  

1 3  . Bugün. Madagaskar l emurları türlerinin tükenme 
t eh l i ke s iyle karşı karş ıyalar . Bin be ş yüz yı l önce 
insanlar adaya i l k  ulaf t ıklarında adada kırk tür vardı ; 

•) Şalopa:  Yelkenli, tek direkli gemi .(ç .n .) 
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ş imdi yalnızca yi rmi iki tür kaldı ve hep s i  de t eh l i ke 
alt ında . Adanın bazı yerlerinde yavaş l emurlar yerl i l e r  
taraf ından e t l eri i ç i n  avlanmakl a  berabe r  baz ı  yerlerde 
tabularla korunuyorlar . İnsan nüfusu h ı z l a  artıyo r ,  iki 
bin yı l ı nda on iki mi lyon o l abi l i r ;  bunun yanı s ı ra 
süregel en ormans ı z laşt ı rmalar,  kes -ve -yak tarımı a s ı l  
o rmanların,  l emurların doğal ortamlarının yüzde 
doksanını yok etmi ş bulunmakta .  Madagaskar l emurlarının 
önümü zde;�i yüz yı l iç inde yok o lacağı t ahmin edi l iyor . 
Yaşam sür�c imi zde altmış mi lyon yı l l ık b i r  mi rasın yok 
edi l i ş i . 

Kuz ey Caro l ina ' da Durham yakınlarında otuz be ş 
hektarl ık ormanda Duke Ünive r s i t e s i  Primat Merke z i ' nin 
bakımında çoğunluğunu l emurların oluşturduğu , baz ı ları 

72 



ç i t l e r l e  çevr i l i  yarı vah ş i  doğal ortamlarda yaşayan 
a l t ı  yüzden fazla ön-maymunun bir araya geldiği bir 
ko l oni bulunmakt adı r . Bu koloni 1 9 5 8 ' de Yale ' de kurul ­
muş v e  daha sonra 1 9 6 8  ' de Duke ' e  taşınmıştı r .  o yı l 
boynu yakal ı  bir l emur doğum yapt ığında bu , herhangi 
b i r  yerde , kı rk yıldan beri , esaret alt ındaki ilk 
l emur doğumuydu . O tariht en bu yana Primat merkezinde 

üç yüzden fazla ıemur dünyaya gelmi ş bulunuyor . 
Merke z i n  yönet i c i s i  Elwyn L .  Simons , Madagaskar hüküme ­
t iyle kurduğu iyi i l i şkiler sayesinde yakalanmış dokuz 
yabani s i f  akayı 1 9 8 7  ' de Duke ' deki merke ze get irtmeyi 
başardı . 

Duke ünivers i t e s i  Primat Merke z i ' nin ilgilenen 
ki ş i l erin maddi dest eğine gereks inimi var . İ lgilenenler 
DUPC , Duke Univers ity, Durham, North Carol ina 2 7 7 0 6  
adres ine yazabi l i rs ini z . 



Bu kitabın İngilizce baskısının içinde Burroughs Usta' nın 
elleriyle çizdiği bir miktar resim vardı .  Kaybedenler Kulübü 
olarak biz, bu resimleri basmanın bize milyonda bir olarak su­
nulan şansı zorlamak anlamına geldiğini düşünerek kahrolduk. 
Ülkenin en sağlam okur kitlesine sahip olduğumuz halde, yitip 
gidecek olan zamanımızı geri getirecek gücümüz ve şansımız 
yok. 

Tüm bu gerekçeler ve yaşamın getiremediği desteklerin so­
nucunda yan sayfaya hiçbir yerde bulunamayan bir sahneyi 
-Usta, resimlerini böyle yapıyor işte- koyarak işin içinden sıy­
rılmayı deniyoruz. 

P.S. : Yayıncılık geleneğinde yayıncıların kitap adama hakkı 
olsaydı, bu kitabı Funda Önkol ve Halil Turhanlı'ya adamaktan 
başka seçeneğimiz kalmazdı.  
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açıklayıcı fıs ı l t ı lar  

1 OLAY: " . . .  Times meydanındaki izbe bir otel odasına yerleşti . 
Böylece dış dünyayla olan son bağlarını da koparmış oluyordu.  Artık 
yayıncısından gelen mektuplan açmak zahmetine bile katlanmıyor­
du . . .  11 Temmuz günü, sabaha karşı çöpü dökmek üzere odasından 
çıktığında asansörün kapısında kalp krizi geçirdi. Bir süre yerde nefes 
alabilmek için çırpınd ı. Ambülansa konu lduğunda ölmüştü. Kimliği 
tespit edilemedi için morgda iki gün sahipsiz kaldı. . .  Çünkü morg gö­
revlilerinden hiçbiri bırakın modern şiiri, Altıkırkbeş okuru bile değil­
di . .  . .  " 

1 DİZİ: Bir kaktüs türü üzerine ilk sistemli araştırmayı 1 886 yı­
lında Ludwig Lewin yayımlamıştı. Aradan uzun yıllar geçti ama Mar­
tin Mystere hala çözülmemiş sırların peşinden koşuyor. Genç şairler 
rüzgarın sürekli olarak açık pencerelerden girip kağıtları sağa sola sa­
vurdukları izbe odalarında şiir yazmayı sürdürüp, yetmezmiş gibi 
sayborg olmayı istiyor. Gözbebeklerinin büyüyüp uyanık kalma ve 
renklere karşı aşırı hassasiyet gösterme olayını basit bir mantar gerç­
ekleştirebiliyor. Tüm bu bilgilerin kavurucu karanlığında ALT IKIRK­
BEŞ YAYIN daha fazla sessiz kalamazdı. 

Biz ve siz adlı iki kavramı biz adı altında birleştirme cüretini gö­
zümüzü bile kırpmadan göstererek şunu diyoruz: "Tarih yaşamlarımı­
zı kasıp kavuran tekrara düşmeler ve kaostan oluşuyorsa, biz dahi ye­
niden tekrara düşüp 'ilk sistemli araştırma' kavramını tekrarlayarak 
ilk sistemli küçük diziyi açıyoruz: Beat Kuşağı . 

1 ADAM: RICHARD BRAUTIGAN 
Brautigan, Beat kuşağı ile l 960' ların karşı-kültürü arasında köprü 

kuran bir yazar. 1 950'lerde Kenneth Rexroth'un çevresinde, Lawrence 
Ferlinghetti'nin City Lights kitabevinde, kafelerde, caz barlarında bira­
raya gelen ve San Francisco Rönesansı'nı başlatan beat şair ve yazarla­
rı arasında yer aldı. 1 960' 1arda yazdığı ve dönemin ruh halini ya nsıtan 
romanlarıyla karşı-kültürün en popüler yazarlarından biri oldu. Gra­
teful Dead ve Jefferson Airplane dinleyenler, Monterey ve Woodstock 
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festivallerini izleyenler, Haight-Ashbury'ye yerleşenler, onu keyifle 
okudular. 

2 KİTAP: AMERİKA'DA ALABALIK AVI 
Amerika' da Alabalık Avı ' nda karısı ve çocuğuyla birlikte gezinip av­

lanan anlatıcı, zaman zaman mektuplarında "Amerika' da Alabalık 
Avı" imzasını kullanan roman kahramanıyla temasa geçer. Bir yandan 
Amerika'nın akarsularında alabalık avlarken, beri yandan da öyküler 
anlatır ve mektuplar yazar. Fakat bu pastoral sükunet, zaman zaman 
şiddet ve doğanın çözülmesiyle bozulur. Avlandığı akarsularda, birey­
sellik, sevgi, ölüm ve kaçış gibi Amerika'nın güçlü akıntıları vardır. Bu 
bakımdan Brautigan'ın nehirleri; Keruac'ın yitik babasını bulmak için 
katettiği yollara, Whitman'ın "açık yolu"na, Twain'in Missisippi'sine 
ve Melville' in okyanusuna benzer. Amerika'nın en masum çocukların­
dan ve son serüvencilerinden birinin düşleri, umutları, düş kırıklıkla­
rı, kaygılan sürüklenir bu sularda. 

HAWKLINE CANAVARI / BİR GOTİK WESTERN 
Oğluna ata binmeyi öğreten insanları vurmaktan nefret eden iki 

kiralık katil ki birisi evrendeki her şeyi sayabilken bir sayıa ... Şımarık 
ve tehlikeli şakalar yapabilen bir ışığın peşinden sürüklenmekten nef­
ret eden bir gölge . . .  Avluda yatan kahyanın cesedine aldırmadan üst 
katta sevişebilen kız kardeşler . . .  Fil ayağı şeklinde bir şemsiyelik olma 
lanetine yakalanmış bir profesör . . .  Ölmekte olan birinin el yazısı gibi 
eğrilip bükülen bir yol ve 'yeterince yaşarsan öliirsiiıı ' ana fikri üzerine 
bir roman. 

GELECEK BÖLÜM 
Tarih boyunca sürekli tekrara uğrayan bu "ilk sistemli küçük" 

dizi yeni taşkınlıklarıyla sürmeyi hedefliyor. Ferlinghetti, Kerouac ve 
Uruk' un şaşırtıcı metinleri sonbahar yağmurları altında yetişen man­
tarlar gibi . . .  

Tarih yeniden görüşmemizi sağlayacaktır elbette . . .  
Açık sınırlarda asla durmayın. 
Çarpışma zamanı geldiğinde hazır olun yeter. 

ALT IKIRKBEŞ YAYIN 
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